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Κ. Β.

Τό παρόν διατί&εζαι άποκλειατιχως πρός όφελος 

ζσν Σνγγραφέως.
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Π Ρ Λ S I S  Π Ρ Ω Τ Η

ΣΚΗΝΟΓΡΑΦΙΑ
(Δ ω μ ά τ ιο ν  μέ τ ρ εις  π ό ρ τες είς τό βάθος, αί ό π ο ΐα ι δ δ η -  

γ ο ύ ν  στον κ ή π ο . ’Ά λ λ ε ς  δύο π ό ρ τ ε ς ,  δ ίπ λ α  στο δεύτερο  
π α ρ α σ κ ή ν ιο ν , δ ε ξιά , π ιάνο μ ’  ένα  κ ά θ ισ μ α , α π έν α ν τι τού  
πιάνου μια μ ικ ρ ή  σ όμ π α, κοντά υ π ά ρ χ ε ι ένα  τ ρ α π έ ζ ι, μ έ  
βιβλία, τετρ ά δ ια , Ιρ γ ό χ ε ιρ α , κ α ί ένα  μικρό κ α θ ρ ε π τ ά κ ι, 
α ρ ισ τερ ά  :τοΰ τρ α π έζιο υ  κ ά θ ισ μ α , δεξιά  μ ιά  π ολυθρόνα κ α ί  
ένα μικρό σκαμ νάκι).

Σ Κ Η Ν Η  Π Ρ Ω Τ Η
I I  «Ολος— ’Ιω ά ν ν α —Μ π ελ ά ς

Π α ν λ ο ς .  —- (Καθήμένος κοντά στο τραπεζάκι μελετά 
καί λέει σιγά στην αδελφή του). Γ ιά  πες μου “Ιω άννα, 
γράφεται μητρυιά ή μ η ιέρ α ;

’Ι ω ά ν ν α — Μά νομίζω δτι μπορεί, νά γραφή κατά δυο 
τρόπους. 7

Π α ΰ Χ ο ς .  —  Ή  μητέρα λοιπόν, εϊνε μητρυιά μας; -7^ \ \
’Ι ω ά ν ν α ·— Βέβαια, άλλά πρέπει νά ξεύρης δτι δεν πρε^ \ ν  

πει νά την λέμε έτσι, γιατί αυτό τό ονομα δνσαρέστεΤο, \  
πολΰ, ki* αυτήν καί τον παίέρα μας! 1 \ .
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Μ π ε λ ά ς .  — (όστις είχε άποκοιμηθή έξυπνη έξαφνα). 
Λοιπόν παιδιά μου, έτελειώσατε τή μελέτη σ α ς ;

Π α ύ λ ο ς .— Βρίσκομαι στο τέλος τής μεταφράσεώς μου ΐ
Μ π ε λ ά ς .  — Καί ου ’Ιωάννα, μέ τό γεωγραφικό σου 

χάρτη που είσαι;
’Ι ω ά ν ν α .— 'Ορίστε, κυττάξιε!

Μ π ε λ ά ς .— Έ χώ ρισες καλά τούς νομούς κ’ έσημείωσες 
τά ονόματα των πρω τευουσώ ν; (παρατηρεί τον χάρτη) 
Α ί, αΐ, τί είν’ αυτά. Σύ ποΰ προσέχεις τόσο πολύ, πώς 
άφισες κι’ έπεσε μια κηλίδα επάνω στ’ όνομα του Γλαύκου; 
'Ορίστε είνε εντελώς σβυσμένο αυτό τ’ ό νο μ α !

.Παύλος.— (ταραχθείς) Του Γλαύκου ;
Μ π ε λ ά ς .— Αυτό είνε νερό ποΰ έπεσε άπ’ τό πινέλο σου!'
’Ι ω ά ν ν α . —Δεν είνε μπάρμπα Μπελά νερό,είνε δάκρυα !
Μ π ε λ ά ς .— Συγχωρήστέ με παιδιά μου, έχετε δίκηο. 

Στο Γλαύκο άπέθανε, ή δυστυχισμένη ή μητέρα σας, μέ 
φρικτό θ ά ν α το ; Ό  Παύλος αυτό δεν μπορεί νά τό θ υ 
μάται, καί σύ ’Ιω άννα πού δεν ήσουν τότε περισσότερο από 
πέντε χρονών. ’Εκείνο τον καιρό έφυγε ή καϋμένη ή μη
τέρα σας !

Π α ύ λ ο ς .—“Έ χετε λάθος, "ΐατί εγώ τή θυμάμαι πολύ 
καλά!!... Θυμάμαι ότι έτρεχα στο περιβόλι...

Ι ω ά ν ν α . — Ν αί, αλήθεια, καί ’γώ τή θ υ μ ά μ α ι!
Π αύλος.— Θ .μ ά μ α ι ότι έπαιζα μέ τό μικρό μου αμ α

ξάκι, κι’ ή ρόδα του κτύπησε σ’ έ'να δένδρο κι’ έπεσα κάτω,, 
τότε μια κυρία ποΰ φορούσε άσπρα φορέματα, έβγαλε μια 
δυνατή φωνή. Έ τρεξε κοντά μου, μ’ εσήκωσε σιήν αγκα
λιά της καί μ ’ έφίλησε, Ή  Ιω ά ννα  μούπε ότι αυτή ήταν 
ή μητέρα μας!...

Ι ω ά ν ν α .— Έ γ ώ  τήν βλέπω πάντοτε σαν όνειρο, θυμά
μαι ότι αυτή μ ’ έμαθε νά διαβάζω καί νά γράφω . "Ητανε 
καθισμένη σέ μιά πολυθρόνα σαν αυτή έδώ, καί ’γώ κα
θόμουν κοντά στα γόνατά της σ’ ένα μικρό κάθισμα.. 
Μέ τό ένα χέρι κρατούσε τό βιβλίο, καί μέ to  άλλο μού- 
δειχνε τά γράμματα! Τό μάθημα ήτανε πολύ δύσκολο,, 
κ ι’ έγώ έκλαια, τότε αυτή άφινε τό βιβλίο, μ’ έπαιρνε στήν 
αγκαλιά της, μέ φιλούσε καί μέ χάϊδευε! Νομίζω μάλιστα, 
ότι είνε εδώ, μπροστά μας τώρα. Μ πάρμπα Μπελά, μπο
ρείς νά μοΰ πής, γιατί άφ ’ ού έχω τόσο κολό μνημονικό, 
δέν μπορώ νά θυμηθώ  τή φυσιογνωμία της; Κάποτε όμως

—  4 —
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ψιοΰ φαίνεται δ η  τή θυμάμαι, άλλ’ έπειτα σαν αστραπή μου 
διαφεύγη ή γλυκεία της μορφ ή ... Συ που την γνώρισες πες 
>μας πώς ήταν ; ! . .

Π α ύ λ ο ς . —Ναί, καλέ μας, πετέ μας, τίποτε γΓ αυτήν.. .
Μ π ε λ ά ς .— (μέ στενοχώρια) Π αιδιά  μου... πιστεΰστέ με... 

μή σκέπτεοθε τά περασμένα... δη λα δή ...  ν α ί . .. σκέπτεσθε 
πάντοτε τή μητέρα σας... κοί πολύ περισσότερον δταν προ- 
σεύχεσθε. "Εχετε δίκηο, ή άγάπη των παιδιών για τή μη
τέρα, εϊνε τό πρώτο ιερό καθήκον ποΰ έχουν 1

Π α ϋ λ ο ς .  — Ά ποκριθήτέ μας σέ μια ερώτησι. 'Η  Ι ω 
άννα μοιάζει μέ τή μητέρα μ α ς ;

Μ π ε λ ά ς .  — (ζωηρά) ’Ώ  ! ό χ ι ! όχι I δεν τής μοιάζει 
διόλού!,

" Ι ω ά ν ν α .  — Τ ί κρίμα. Λυπούμαι πολύ, γιατί άν τής 
-έμοιαζα, δέ θάκανα τίποτε άλλο, παρά νά παρατηρώ ολη 
τή μέρα στον καθρέπτη, γιά νά την βλέπω !

Π α ϋ λ ο ς .  — Κ* εγώ τότε θά  σ’ αγαπούσα σάν μητέρα 
-και σάν αδελφή ! . .

Μ α υ ρ ί κ ι ο ς .— (έσωθεν) Λουΐζα ’πέ στήν κυρία σου οτι 
είμαι έτοιμος!

Μ π ε λ ά ς .—  Νά, έρχεται ό πατέρας σας !

Σ Κ Η Ν Η  Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Α  

Μ ο ιυ ρ έκ & ο ς *<%I  ο ι  ά ν ω
" Ι ω ά ν ν α . —  (τρέχει κοντά του) Ή  μητέρα λοιπόν έρχε

σαι μαζΰ σου ;
Μ α υ ρ ί κ ι ο ς ■—  Ναί, εάν τό έπιτρέπης!
Π α ϋ λ ο ς . —  Και δεν έχεις παππάκη καμμιά δίκη σήμερα;
Μ α υ ρ ί κ ι ο ς .  — ’Ό χι, παιδί μου, έχομε διακοπάς εις τό 

δικαστήριο αυτές τής ημέρες.
Π α ϋ λ ο ς .  — Ξεύρεις παππάκη μου, τι σκέφθηκα καί τι 

•άπεφάσισαϊ.'Θέλω νά γίνω δικηγόρος σάν καί σάς!
Μ π ε λ ά ς .  — "Ε ! έ I μή βιάζεσαι καί τόσο πολύ α γα 

πητέ μου! δικηγόρος! βέβαια ιινε καλά!., αλλά δικηγόρος 
σάν τον πατέρα σου, δηλαδή ένας από τούς διασημοτέρους, 
•θά ήταν λιγάκι δύσκολο!

Μ α υ ρ ί κ ι ο ς .  — Σ έ παρακαλώ Μπελά, άφισε τής κολα- 
^κεϊες μπροστά στά παιδιά μου !



Μ π ε λ ά ς .— Δεν είνε κολακείες... είνε πράγμα που...
Ι ω ά ν ν α .— (τον διακόπτει) Έ γ ώ  όμως είμαι βέβαια» 

δτι ό ΓΙιινλος θά  γίνη καλός δικηγόρος!., τό καταλαβαίνω 
εγώ ...τώ ρα δεν ξεύρω γ ια τ ί ... πιθανόν γιατί είνε αδελφός 
μου καί τον αγαπώ πολύ...

Μ α υ ρ ί κ ι ο ς .— Δεν είνε κακή δικαιολογία α υ τή ! Ε λ ά τε  
λοιπόν πα ιδ ιά  μου, πηγαίνετε νά φιλήσετε τη μητέρα σας* 
καί πήτε της δτι την περιμένω!...

Σ Κ Η Ν Η  Τ Ρ ΙΤ Η

H l x ' j p u i o :  — Μ π ε λ ά ς

Μ π ε λ ά ς .— Εινε καί τά δυο χαριτω μένα!
Μ α υ ρ ί κ ι ο ς .—  Κ ι’ αν δεν ήσαν χαριτωμένα, εσύ άγα- 

πητέ Μπελά, πάλι θά τ’ αγαπούσες! γιατί κι’ αυτά σ’ αγα
πούν καί σέ ονομάζουν μπάρμπα Μ πελά!

Μ π ε λ ά ς .— Και δεν έχουν άδικο, γιατί ή οίκογένειά σου 
είνε καί δική μου ! Ά π ’ την ήμερα πού μ’ έπήρες στο σπήτί 
σου, καί μούδωσες άσυλο καί φιλοξενία, σέ μένα πού ήμουν 
φτωχός, χωρίς καμμιό Ιργασία καί πεινούσα, έγώ ένας γέρω 
καθηγητής, ά π ’ την ήμερα εκείνη μου έδωσες τό δικαίωμα 
νά τ ’ αγαπώ  σάν παιδιά μ ο υ !

Μ α υ ρ ί κ ι ο ς . — “Οταν φίλε μου, σέ παρεκίνησα νά έλθης 
στο σπήτί μου, εϊμεθα δλοι ευτυχισμένοι τότε. Δέν πίστευα 
οτι ή δυστυχία θά  μέ κτυποΰσε βαρειά, τόσο γρήγορα, καί 
οτι καί συ, θα ήσουν υποχρεωμένος, νά ύποφέρης τη λύπη 
καί τη δυστυχία μου !

Μ π ε λ ά ς .— ”Ας μη μιλούμε γι ’ αυτά πλέον. Γ ιατί νά 
γυρίζουμε στά περασμένα, όταν τό παρόν καί τό μέλλον μάς 
υπόσχονται χάρις στο Θεό ευτυχίαν.

Μ α υ ρ ί κ ι ο ς .—  Καί ήμπορώ έτσι εύκολα νά λησμονήσω. 
Δέν είμαι ασθενούς χαρακτήρος, ούτε ενθουσιάζομαι ποτέ. 
Τό γνωρίζει; σύ καλά αυτό. 'Υπέφερα μέ ψυχραιμία τό 
δυνατό εκείνο κτύπημα.... καί όμως ό Θεός γνωρίζει αν ή 
καρδιά μου ΰπέφερε, καί άν αγαπούσα τη γυναίκα εκείνη,, 
πού τόσο ανάξια μ ’ ήπάτησε, κι’ έφυγε μέ τον εραστή της» 
καί πού δέν έχω τη δύναμι νά την μισήσω! Ή τ α ν  για 
μένα ή μόνη χαρά κ’ ή ευτυχία μου, ζοΰσα γ ι’ αυτήν μο
νάχα καί γιά τά παιδιά μου, καί όμως ή άθλια μ’ έπρό-



7

δώσε. Έ ρ ρ ιψ ε  στήν οίκογένειάν μου to  αίσχος και τήν α τ ι
μία ! !.. Έ νόμ ιζα  δτι ήμουνα ευτυχισμένος ! ! *Έ ! τ ί εγω ι
στής και ηλίθιος ποϋ υπήρξα, για νά ελπίζω σέ μια αιώ νια 
ευτυχία. Τώρα δμως τί μου άπέμεινε !.... Μία άνάμνησις ! 
Τί ήμπορώ εγώ τώρα νά κάμω για νά έξαλείψο) αυτή τήν 
άνάμνησι, που ξεπροβάλλει πάντα εμπρός μου, καί μ* 
άνοίγη τήν πληγή ποΰ νόμιζα δτι είχα γιατρευση ; Ε ίνα ι 
ποτέ δυνατόν νά βλέπω τά παιδιά μου, καί νά μή σκέπτο
μαι καί ’κείνη... Συ φίλε μου κοιτάζοντας τά δυο αυτά 
πλάσματα, τόσο αθώ α καί αγαπημένα μεταξύ των, συ που 
τά είδες νά μεγαλώνουν κοντά σου... δέ θυμάσαι καί τή 
γυναίκα εκείνη ποΰ τούς έδωσε τή ζωή ;

Μ π ε λ ά ς .—Σύ τήν θυμάσαι μόνον γιά  τά  τήν κλαΐς... 
εγώ δμως γιά νά τήν θεωρώ ένοχο ! ’Από τούς δυό μας 
δ μεγαλύτερος είνεκαί αυστηρότερος, καί γ ι’ αυτό θαυμάζω, 
γιατί αυτό αντιβαίνει στούς κανόνας τής φιλοσοφίας,...

Μ α υ ρ ί κ ι ο ς .— Μή θαυμάζη; ! .. είνε κανωνικότατον.,.. 
’Αν καί είμαι μικρότερος σου έχω περισσότερη πείρα στη 
ζωή ! Σύ δέ μελέτησες παρά μόνο στά βιβλία ! εγώ δμως 
σαν δικηγόρος μελετώ, κάθε μέρα τήν ανθρώ πινη φύσι, 
δσον λοιπόν προχωρώ στήν αναγκαστική αυτή μελέτη,τόσο 
περισσότερο λαμβάνω καί τό μέρος τοΰ ύπερασπιστοΰ !

Μ π ε λ ά ς .— Καί δταν σύ ό ίδιος είσαι πελάτης ;
Μ α υ ρ ί κ ι ο ς . — Βέβαια, γιατί χωρίς αυτό, δεν θά  είχα 

τήν πεποίθησίν μου !

Σ Κ Η Ν Η  Τ Ε Τ Α Ρ Τ Η
.. · .. t

Μ άμΟ χ—Ιω ά ν ν α —Π α ύ λ ο ς  καί ο ί άνω

Μ ά ρ & α .— Φίλε μου συγχώρησε με, ποΰ σ’ έκαμα νά 
περιμένης.

Μ α υ ρ ί κ ι ο ς . —Μ άρθα μου ; δέ σέ μαλώνω, γιατί δέ μ’ 
έκανες νά περιμένω καί πολύ, έπειτα είχα συντροφιά τό 
φίλο μας Μπελά, τον αγαπητό Δάσκαλο 1 ’ Ακούσε Μπελά ! 
εάν τώρα ποΰ λείπω, ελθη τό πρόσωπο που περιμένουμε, 
νά τό δεχθής σύ, και αν τό βρής κατάλληλο, κράτησε το, 
έάν δμως δέν συμφωνήσης μαζύ του, δέν μένει άλλο, παρά 
νά τοΰ πληρώσωμε τά έξοδά του, και νά φύγη !

/ > Λ .



Π α ύ λ ο ς  (σιγά τή ’Ιωάννη).—Είναι για τή νέα μας δι- 
δασκάλισσα την Άγγλίδα !

Μ π ε λ ά ς . —Πιστεύω, δτι δ φίλος μου, θά μάς στείλη 
για νά μάς ευχάριστήση καμμιά καλή διδασκάλισσα.

Μ α υ ρ ί κ ι ο ς . —Καλά κάνε δπως καταλαβαίνεις καλλίτερα! 
Πάμε Μάρθα !

Μ ά ρ Φ α  ’Αντίο, παιδιά.
‘Ι ω ά ν ν α  (στην Μάρθα).—Μαζύ μέ τά πράγματα πού 

θά πάρης μή λησμονήσης και τό μετάξι γιά τό κέντημά 
μου Μητέρα !

Μ ά ρ Φ α . —  Μήπως συνηθίζω Δεσποσύνη, νά λησμονώ 
τής παραγγελίες σου (φεύγουν).

ΣΚΗΝΗ ΠΕΜΠΤΗ 

’Ιω ά ννο ι—Μ π ε λ ά ς  κ α ί Π χ δ λ ο ς  ·

Ιω άννα . —Ξέρεις, μπάρμπα Μπελά, νά μου πής,γιατί 
τά κορίτσια δεν φορούνε βελούδινα φορέματα ;

Μ π ε λ ά ς . —Μά τήν άλήθεια, δεν ξέρω . . . μπορεί τό 
βελούδο νά τό φορούνε μονάχα οί παντρεμμένες γυναίκες j

Π α ϋ λ ο ς . —Και γιατί ένας αδελφός, δεν μπορεί νά 
παντρευθή τήν αδελφή του ; γιατί ;

5Ι ω ά ν ν α .—Έγώ τό ξέρω !
Μ / ΐ ί λ ά ς . —Τό ξέρεις σύ ; τόσο τό καλλίτερο, απάντησε 

συ τότε !...
‘Ι ω ά ν ν α . —Νά λοιπόν τι θά ήταν αν έγώ παντρευό

μουνα σένα ποΰσαι αδελφός μου, καί σύ εμένα πούμαι 
αδελφή σου...αφού άγαπιώμεθα τό ίδιο, καί χωρίς τόγάμο... 
”Αν δμως έγώ πάρω ά'νδρα έναν ξένο, καί σύ μιά ξένη, ή 
οικογένεια μας τότε μεγαλώνει, έγώ σαν μητέρα, καί σύ 
σαν πατέρας, θάχωμαι περισσότερα πρόσωπα ν’ αγαπούμε.

Π α ύ λ ο ς . —Τότε λοιπόν καθώς λες έσύ, ένας άνδρας 
πρέπει νά παίρνη πολλές γυναίκες, καί μιά γυναίκα πολλούς 
άνδρας !

Ι ω ά ν ν α . —*Ω ! αυτό δχι !
Π α ύ λ ο ς . —Γιατί;
’Ι ω ά ν ν α .—Δεν ξέρω νά σοΰ έξηγήσω τήν αιτία ! άλλά 

γνωρίζω δτι αυτό δίν πρέπει νά γίνεται ! είναι κακό !

—  8 —
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Π α ύ λ ο ς . —(Στον Μπελά) Γιατί μπάρμπα, ού δεν παν
τρεύτηκες ;

Μ π ε λ ά ς . — Γιατί.,.νά γιατί δεν είχα κ α ιρ ό !
Π α ϋ λ ο ς . — Μά είνε πράγμα που χρειάζεται πολύς καιρός, 

•φθάνει νά φροντίσης γ ι’ αυτό !
Μ π ε λ ά ς . — Ό τ α ν  παιδιά μου, έχει κανείς φροντίδες, 

δεν έχει καιρό, νά φροντίζη γ ι’ αυτά τά πράγματα!
Π α ϋ λ ο ς . — Σ α ν  είνε έτσι, τότε πάμε νά παίξωμεν δσον 

έχομε δικό μας, τον κα ιρό!
Μ π ε λ ά ς .— Καί δεν πέρνετε την άδεια από ε μ έ ;
Ι ω ά ν ν α . — Είνε περιττόν, διότι δεν θά μάς πής δ χ ι ... 

Δεν μάς λες ποτέ όχι σ’ δ,τι σου ζητήσουμε. Π άμε Παϋλο...
Σ Κ Η Ν Η  Ε Κ Τ Η

Μ π ε λ ά ς . —Δεν θά ήταν Ινοχλητική ή φλυαρία των, άν 
μπορούσα ν ’ απαντώ σ’ δλες τής ερωτήσεις των. Αυτά τά. 
μικρά πονηρά παιδιά, μ’ ερωτοΰν γιά κάτι ζητήματα πού μέ 

•κάνουν νά κλείνω τό σ τόμα! ”Ω ! παιδική αφέλεια! νομίζει 
■δτι τά ξέρει δ λ α ! Έμελέτυσα δλη τή ζωή μου, καί δμως 
πολλές φορές, μιά λέξις των παιδιών αυτώ ν, άποδεικνύει 
δτι δλη ή μελέτη μου είναι τίποτε και ότι είμαι ένας γέρο 
γά ϊδορος!

Α ο ν ΐ ζ α . — (από τό βάθος) Κύριε Μπελά ! Μιά κυρία 
περιμένει κάτω. Μού'δωσε τό επισκεπτήριόν της!

Μ π ε λ ά ς .  — Κυρία Σάρα Μούλτων, από τον γιατρό 
Ό σβόρνο. Ά ς  έ'λθη!

Α ο ν ΐ ζ α . — Μ πορεί νά είνε ή δασκάλα πού περιμένετε. 
Π ροσπάθησα νά τήν κάνω νά μιλήση, άλλ’Ιστάθη αδύνατο!

Μ π ε λ ά ς . — Ά !  Καλό σημεΐον.
Α ο ν ΐ ζ α .  -  (έξερχομέτ η) Ό λ ο ι οί άφεντάδες έχουν τά 

μυστικά τους.
Μ π ε λ ά ς . — Προτιμούσα ό Μαυρίκιος καί ή γυναΐνα του 

νάταν εδώ, άν δεν συμφωνήσω, πώς νά τής τό’ πώ.
Σ Κ Η Ν Η  ΕΒ Δ Ο Μ Η  

Μ χ ρ ι ί ν ν » «  Α ο υ ΐ ζ *  ό  ά ν ω
Μ α ρ ι ά ν ν α  (μπαίνει μέ σκεπασμένο τό πρόσωπον).-^ 

Δέν είναι εδώ!...



Μ π ε λ ά ς .—Οί κύριοι εΐν’ έξω και μου παρήγγειλαν 
νά σας δεχθώ εγώ!.. Σύμφωνα μέ την επιστολή τοΰ για
τρού1 σας περιμέναμε σήμερα !...

Μ α ρ ι ά ν ν η . —Έ φθασα το πρωί στής τρεις !...
Μ π ε λ ά ς .  — Καθήσατε! (Ή  Μαριάννα κάθεται καί ση

κώνει το πέπλο) Καί γνωρίζεται από καιρό τό γιατρό;
Μ α ρ ι ά ν ν α . —Δεν είνε πολύς καιρός που μέ σύστησε: 

σ’ αυτόν, γι’ αυτή τη θέσι, ένα πρόσωπο ποϋ ήτανε γνω
στό, καί σ’ αυτόν καί σέ μένα. Όρίστε ένα γράμμα τοΰ· 
γιατρού πού περιέχει τής πληροφορίες, ποϋ αυτός δεν μπό
ρεσε νά σάς δώση, διότι έφυγα βιαστική καί σάς τηλεγρά
φησε μόνο τήν άναχόίρησί μου!

Μ π ε λ ά ς . —(παρατηρεί προσεκτικά μέ έκπληξι τήν Μα- 
ριάννα) ’Αλήθεια τό γράμμα ήταν πολύ σύντομο!

Μ α ρ ι ά ν ν α . —Ό  γιατρός θά σάς γράφη, δτι δέχομαι 
δλες τής συμφωνίες τού κνρίου Δονάτου! Πρόκειται νά. 
επιβλέπω τά δυο παιδιά του καί νά διδάξω ’Αγγλικά, πού 
είναι ή μητρική μου γλώσσα ! Ελπίζω νά φανώ χρήσιμη 
γιά τήν αποστολή αυτή, ώστε νά ευχαριστήσω τήν οικογέ
νεια, καί νά αποκτήσω τό σέβας καί τήν αγάπη των παι
διών, τά όποια δπως μοϋ είπαν εινε αδελφός καί αδελφή Γ 
Πόσων χρονώνεΐνε; λησμόνησα νά ρωτήσα> τό γιατρό.

Μ π ε λ ά ς . —Πόσων χρονών ;... Συγχώρησέ με, κυρία μου, 
θά σάς φανή παράξενο ποϋ σάς κυττάζω έτσι επίμονα! Πι- 
στέψιε με δέν συνηθίζω νά τό κάτω αυτό...άλλα...

Μ α ρ ι ά ν ν α . —’Αληθινά, κύριε, μοϋ φαίνεται περίεργο!'
Μ π ε λ ά ς . —Εινε...ότι...εάν...δέν λέγω δτι είνε παράξενο, 

εκπληκτικό...οχι βέβαια...μάλιστα υπάρχει κάποια διαφορά..., 
δμως αυτή ή φ ω νή!... αυτά τά χαρακτηριστικά!... 
Ναι μοιάζεται πολύ ...

Μ α ρ ι ά ν ν α . —Μέ ποιά;
Μ π ε λ ά ς . —Μέ τήν πρώτη γυναίκα ιοϋ κυρίου Δονά

του, τήν μητέρα τών παιδιών αυτών.
Π α ρ ι ά ν ν α . —”Α ! δέν είνε και τόσο περίεργο, τέτοιες 

ομοιότητες πολλές φορέο της άπαντα κανείς.
Μ π ε λ ά ς . —Δέ λέω δχι! Σείς μάλιστα είσθε δπως σάς: 

θέλαμε, εύγενής καί σεμνή, οί καλοί τρόποι σας, τά μά
τια σας ποϋ φαίνεται ή άθωότης... Έχω πεποίθησι δτι τά 
παιδιά δέν μπορούσαν ναϋρουν καλλίτερη δασκάλα από 
σάς... αλλά...
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Μ α ρ ι ά ν ν α .  — "Αλλά, τ ί ;
Μ π ε λ ά ς . — Εΐνε αδύνατον νά μείνετε σ’ αυτό τό σπήτη^τ*
Μ α ρ ι ά ν ν α . — Και γιατί είνε αδύνατον ;
Μ π ε λ ά ς . — Πόσο χρόνων εισθε ;
Μ α ρ ι ά ν ν α . — Σαράντα τεσσάρων.
Μ π ε λ ά ς . — Εκείνη ήταν τριάντα τριών.
Μ α ρ ι ά ν ν α . — Και λέτε λοιπόν δτι τής ομοιάζω ;
Μ π ε λ ά ς . — Οχι πολύ, άλλα πάντως ομοιάζετε. Είναι 

μια λυπηρά άνάμνησις. "Αν ξέρατε πώς άπέθανε! Πέρασαν 
σχεδόν οκτώ χρόνια. "Ενα φοβερό δυστύχημα έγινε κοντά 
στην πατρίδα σας, στα περίχωρα τοϋ Γλαύκου....εκο'η ! κα
ταλαβαίνετε κυρία, έκάη σ’ ένα τραίνο !

Μ α ρ ι ά ν ν α .  — ’Οκτώ χρόνια!;... Στοΰ Γλαύκου : ’Ά !' 
ναι θυμούμαι! Εκείνη την εποχή έγινε ένα φρικιαστικό· 
και τρομακτικό δυστύχημα, έξ αιτίας μιας σιδηροδρομικής 
συγκρούσεως ή οποία προεκάλεσε καί την πυρκαϊάν είς τά 
πρώτα διαμερίσματα τοϋ σιδηροδρόμου, δλοι ο’ιφονευθέν- 
τες τότε καί πληγωθέντες απ’ την σύγκρουση έκάησαν άπό· 
τήν έκρηξι τών μηχανών τοϋ σιδηροδρόμου .. . εχάθησαν 
πλέον τών τριάντα επιβατών.

Μ π ε λ ά ς . — Έμάθαμε τη θλιβερά εΐδησι σ’ ολίγους μή-. 
νες, είχαν δημοσιεύσει τ’ δνομά της δλες ή εφημερίδες. Έ - 
πήγα τότε αμέσως στον Γλαύκο, καί άφοΰ εξήτασα καί 
έλαβα πληροφορίες . . .  τότε πιστοποίησα τον θάνατό της

Μ α ρ ι ά ν ν α . —"Ωστε κύριε, άφοΰ ή δυστυχισμένη εκείνη, 
γυναίκα άπέθανε, ό κ. Δονάτος ξαναπαντρεύτηκε 1 Λοιπόν 
αδτό τό λ,υπηρόν συμβάν, ύστερα από τόσα χρόνια ξεχά-- 
στηκε... τότε ποιά Ιντύπωση πιστεύετε, δτι μπορεί νά τοϋ 
κάνη, μιά αβέβαια όμοιότης, πού δεν θά μπορέοη ίσως νά 
τήν καταλάβη.

/·
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Μ π ε λ ά ς . —Εϊν* αδύνατον, κυρία μου, τήν κατάλαβα 
εγώ. . . ά !. . δχι ! δεν πρέπει νά σάς ’δή. . Σάς έξορκίζω, 
μή Ιπιβαρύνετε τήν θέσι μου, καί πέση τό λάθος σ’εμένα... 
θά σάς άποζημιιόσω γιά τά έξοδα τού ταξειδίου σας... θά 
έλθω σήμερα νά σάς εύρω νά συνεννοηθουμε, καί 
νά κανονίσομε τό ταξεΐδι σας. ’Αλλά πρέπει νά φύγετε, γιά 
δνομα τοϋ Θεοϋ, σάς παρακαλώ... φύγετε πριν γυρίση ό. 
κύριος καί ή κυρία ! 1... Σάς εξορκίζω ! !...

Μ α ρ ι ά ν ν α .—Τό λέτε σοβαρά νά φύγω, προ τοϋ 'δώ 
τά πρόσωπα είς τά όποια με στέλλουν ;.. Νά φύγω χωρίς. ι

/



νά ξέρω, αν μέ θέλουν, ή μέ διώχνουν και γιατί δλ’αύτά; 
Γ ια μια σύμπτωσι μοιραία, δικαιολογημένη μέν, άλλα 
υπερβολική.... (παρατηρούσα αυτόν κατά πρόσωπον). Μά 
επί τέλους κύριε, κυττάξτεμε, καλά !.. και θά ’δήτε δτι αδί
κως φοβεΐσθε !

Μ πελάς.—Ξέρω καλά δτι δεν είσθε σείς!... μάλιστα 
είχα την τιμήνά σάς τό ’πώ.,.αύτή ήτο ξανθή... ύστερα.... 
•(παρατηρών). Ά ! δχι... δεν είν’ αυτή !

Μαριάννα.—Ελάτε λοιπόν, άφίστε στην ησυχία τούς 
νεκρούς.

Μ πελάς.—Λεν πρόκειται γιά νεκρούς, αλλά γιά 
ζωιταιούς. Ή  ήσΐ’χία των κινδυνεύει. Δέν είμαι ΐσχυρο- 
γνώμων κυρία, άλλ’ αυτή τη φορά αισθάνομαι τό καθή
κον μου πολύ... πρόκειιαι γιά την ήσνχία ανθρώπων ποΰ 
αγαπώ πολύ’ λυπούμαι άπ’τή καρδιά μου. άλλ* είμαι αναγ
κασμένος νά σάς τό ξαναπώ, δτι δέν είνε σωστό νά μείνετε 
σ’ αυτό τό σπήτι !

Μαριάννα.—"Ωστε, μέ διώχνετε ;
Μ πελάς .—Είνε δυστυχώς άπόφασις μοιραία ! Πήτέ 

μοο τί άποζημίωσι θέλετε !...
Μαριάννα.—Άποζημίωσι ; ... Νά την κάνω τί ;
Μ πελάς.—Λοιπόν, τί θέλετε ; !
Μαριάννα.—Θέλω!., (μέ φωνήν ισχυράν)θέλω τά παι

διά μου !...
Μ πελάς .—Έ  !... τί.,.τί...είπατε ;...άδύτατο είνε τρελλή! 

ή εγώ είμαι τρελλός.,.άλλά ποιά ;...Μίλησε ποιά είσαι ;...
Μαριάννα.—Ή  Μαριάννα έπροδόθη μόνη της. Δι

στάζεις ακόμη νά την άναγνωρίσης ; Κύριε Μπελά ;...φθά
νουν δέκα χρόνια ποΰ έτιμωρήθηκα καί ύπέφερα τόσα βά
σανα καί θυσίες, κι’ ό θάνατος πού χωρίς νά θέλω, Ιπέ 
βαλλα είς έαυτήν, -μά τό σφάλμα μου : 'Ο Θεός μέ συνε- 
χώρησε, καί μέ οδήγησε κοντά στά παιδιά μου !

Μ πελάς .—Ώ  ! Θεέ μου ! ζήτε λοιπόν ;
Μαριάννα.—Ναι ζώ, διύτι ή αυτοκτονία είνε έγκλημα, 

καί δ θάνατος μ’ Ιλυπήθη !
Μπελάς.—Καί άφίσατε νά πιστευθή ό θάνατός σας ; 

Καί δέν σκεφθήκατε οτι ό άνδρας σας νομίζοντας δτι είνε 
Ελεύθερος...

Μαριάννα.—Ή  ίδια τό θέλησα... νά είνε ελεύθερος ! 
Έϊς τό δυστύχημα τοΰ Γλαύκου, είδα τό χέρι τής θείας
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προνοίας που μοΰδωχε την ευκαιρία, να εξαφανίσω διά·, 
παντός χ9 δνομά μου. Μια επιστολή εύρεθεΐσα επάνω μου 
και ή οποία ανήκε σε μία φίλη μου συνταξειδιώτισσα, 
προεκάλεσε την καταγραφήν καί τοΰ ονόματος μου μεταξύ 
των θυμάτων. Αί εφημερίδες ανέγραψαν τ’ δνομά μου. 
Οντε διέψευσα τήν εΐδησιν αυτήν, διότι ήθελα νά τελειώσω 
μέ τό παρελθόν !.. Έδέχθηκα τον πρόωρο αυτό τάφο, πού 
άπήλαττε τήν οικογένέιάν μου άπ9 τήν ατιμία. Νεκρά ήμουν 
κατά τό ήμισυ συγχωρημένη, γιατί κανείς δεν άρνεΐται ένα 
δάκρυ, σέ κείνους πού δεν υπάρχουν πλέον, έστω καί αν 
χύνεται από ευχαρίστηση διότι έσβυσαν διά τοΰ θανάτου 
των τήν ντροπή καί τήν ατιμία. Έγώ αισθανόμουνα τά 
δάκρυα αυτά νά ελαφρώνουν τήν καρδιά μου. “Εβλεπα 
τον άνδρα μου που επεβάρυνα μέ τήν ατιμία μου, ν9 απο
κτά τήν ελευθερίαν του. Σκεπτόμουνα τά παιδιά μου ποΰ 
θά ή σαν αναγκασμένα, νά κοκκινίζουν ντροπιασμένα γιά 
τήν μητέρα των, οσάκις τά ήρώτα κανείς γι’ αυτήν. Κατά 
τήν στιγμήν τοΰ δυστιχήματος είχα πληγωθή βσρειά!... 
μέ μετέφερον εις ενα σπήτι τοΰ γειτονικοΰ χωριοΰ, δπου 
μέ ηεριποιήθησαν αρκετόν καιρόν. "Οταν ή μην εντελώς 
καλά, καί θέλησα νά φύγω, μπροστά στήν πόρτα μοΰ είπαν 
οί οίκοδεσπόται. «Κυρία ό Θεός νά σάς προστατεύση !: 
μοΰ ’φάνη τότε δτι εξαναβαπτίσθηκα, κ3 έγινα άλλος άν
θρωπος 1! ...

Μ πελάς.—"Οσα μοΰ λέτε είνε παράδοξα ! είνε μιά 
καινούργια ιστορία !.,. «λλ« γιατί γυρίσατε ;

Μαριάννα.—Γιατί είμαι μητέρα !...
Μ πελάς.—Θάταν προτιμώτερο νά τό είχατε λησμονήση!
Μαριάννα.—Καί τό λέτε αυτό χωρίς νά συγκινέΐσθε 

Νά τό λησμονήσω Πώς μπορείς νά φαντασθής δτι εγώ 
λησμόνησα τά παιδιά μου ;... "Ενας άτιμος κατέστρεψε τή 
ζωή μου ! τον είχα γνωρίσει σ! ένα χορό... έδωκα πίστι στα 
ψεύτικα λόγια του, τά γεμάτα από έρωτα καί υποσχέ
σεις, μ3 έκανε νά χάσω τό λνογικό μου, καί τέλος νά γίνω 
ερωμένη του,Ό άνδρας μου είχε τυφλή εμπιστοσύνη σ’έμέ, 
καί δέν κατάλαβε τίπρτε. Αί ένοχοι σχέσεις μας έκράτησαν 
πολύ καιρό. Προσπάθησε δ άτιμος νά μ3 άποσπάση κι’άπ9 
τήν οϊκογένειά μου, καί τό επέτυχε ! Ό  ασυνείδητος εκείνος 
άπατεών, εύρήκε μιά ολέθρια στιγμή παραφοράς, ζηλοτυ
πίας, καί θυμοΰ κατά τοΰ άνδρός μου, γιά νά μοΰ 9πή,



•ότι ύ άνδρας μου τάξερε δλα, καί ότι ήθελε νά με δίωξη, 
ίσως και νά με σκοτώση ! ’Άλλο μέσο για νά σωθώ δεν 
μοΰμενε παρά ή φυγή !.. Θέλησα νά παρουσιασθώ στον 
άνδρα μου ν’ ακούσω χήν τιμωρία μου, και την άπόφασί 
του, άπ’ το στόμα του !..."Ενα αμάξι έπερίμενε κάτω από 
τό σπήτι ! Είχε φροντίσει γιά τή φυγή μας ό άτιμος ! Μέ 
Λαρεκίνησε νά φύγωμε...καί μ’ εσνρεν έξω...έλειγ>αν αί δυ
νάμεις μου, έπάλαισα μέ τον εαυτό μου ... καί έπεσα τέλος 
λιπόθυμος.,.νά ακριβώς εκεί !! (δίχνει τή γωνία του δωμα- 

'τίου). Δεν έβλεπα, δεν ακόυα πιά τίποτε !.. "Οταν συνήλθα 
στον εαυτό μου, δταν μπόρεσα νά άνακτήσω τό λογικό 
μου, είχαν περάσει τρεις ήμέραις. Τρεις μέρες μέ πυρετό, 
αγωνία, καί παραφροσύνη !.... ’Έ  ! τότε σκέφθηκα, τί 
έκαμα. ’Έφυγα μακρυά από τον αχρείο αυτόν που μέ 
κατέστρεψε, καί μέ χώρισε άπ’ τον άνδρα μου, καί τά παι
διά μου. Τά μεσάνυκτα επέστρεψα εδώ, περιτριγύριζα τό 
σπήτί μου, καί παρατηρούσα μήπως φανή κανείς ! ’Αλλά 
καί δταν έπροχώρησε ή ’μέρα, τό σπήτι ήτανε πάντα κλει
στό καί έρημο... Τά παιδιά μου δέν ήσαν πιά εκεί ό πα
τέρας των, τά έστελλε πολύ μακρυά άπ’ εδώ. Δέν ξέρω 
πώς έμαθα δα έφυγε γιά την Αίγυπτο. ’Ήλπιζα ότι θά 
τά έπανεύρισκα εκεί, καί άνεχώρησα αμέσως I μ εννοείτε ; 
άλλά κατά δυστυχίαν έχασα κάθε ελπίδα μόλις έφθασσ. 
κ’ εκεί ! ! Μετενόησα πικρά γιά τή πράξι μου αυτή ; Γ ι’ 
αυτό τώρα πού τά έπανευρίσκω σάς λέω '! Θέλω νά ’δώ τά 
παιδιά μου ! !

Μ πελάς.—Συχάσατε, κυρία, γιά τό Θεό ! !
Μ αριάννα.—Ναί ! θέλω νά τά ξαναϊδώ. Είχα χάσει 

κάθε ελπίδα. "Οταν μιά ’μέρα έξαφνα έμαθα από κάποιο 
πρόσωπο, δτι ό γιατρός Όσβόρνο, ζητούσε μιά διδαοκά- 
λισσα γιά μιά οίκογένεια.,.’Επήρα μία συστατική έπιστολύ 
καί ’πήγα στο γιατρό. Φαντασθήτε τή χαρά μου, δταν έμαθα 
τήν οικογένεια πού ζητούσε διδασκάλισσα. Ή ταν ή οίκο- · 
γένειατοΰ άνδρός μου...καί τών παιδιών !..Καί όμως θά τό 
πιστεύσετε ; κατώρθωσα νά μή προδοθώ.,.οΰιε τό παρα
μικρό κίνημα...οΰτ’ ένα δάκρυ...οΰτ’ ένας στεναγμός δέν 
έβγήκε από τά στήθη μου....Ό ταν έλαβα τής πληροφο
ρίες πού μοΰ χρειάζοντο γιά τό ταξεΐδι μου, καί είχα τε
λείως συμφωνήσει μέ τό γιατρό, έφυγα άπ’ τό σπήτί του. 
καί στο δρόμο, μιά αόριστη άμφιβολία καί φόβος, μ’ εκυ-

—  14 —
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*ρίευσε, μήπως μέ άναγνωρίσουν στο σπήτί μου καί μέ άπο- 
πέμψουν. Έβάδιζα ζαλισμένη από τάς σκέψεις αύτας, δταν 
κατά τύχην συνήντησα πρόσωπα που μέ γνώριζαν κόρη/ 
γυναίκα καί μητέρα.. .  SA ! ή ’μέρα εκείνη ήταν για μένα 
ήμερα φόβου καί χαράς! . .  Ναι χαράς, σαν είδα ότι δεν μέ 
άνεγνώρισαν! Ό  Θεό; μ’ ελυπήθη για τη θυσία μου ! Ή  
Μαριάννα Δονάτου χάθηκε για πάντα, στην τρομερή έκείνη 
καταστροφή ! Τά χρόνια καί τα βάσανα μέ παρεμόρφωσαν 
τελείως...  “Η μου ν ά'λλη γυναίκα . . .  Μια μόνη επιθυμία, 
Ινα σκοπό είχα τώρα, να γυρίσω . . .  σπήτί μου .. .  νά ξα- 
ναϊδώ τά παιδιά μου,.. καί ύστερα ν’ άποθάνω !

Μ π ε λ ά ς .  — (σπογγίζει τά δάκρυά τον) Καί ήλθατε μέ 
•την ελπίδα.. .

Μ α ρ ι ά ν ν α . — Μέ την ελπίδα δτι θά'βλεπα τά παιδιά μου. 
Πιστεύω δτι καί σεις συνεκιιήθητε, και δέ θά πήτε στον 
ανδρα μου νά μέ διώξη. . ούτε θά φανερώσετε τ’ δνομά μου. 
Καί γιά σάς καί κάθε ά'λλον θά είμαι ή Σάρρα Μούλτων, 
καί δχι ή Μαριάννα !...

Μ π ε λ ά ς . — ’Αλλά κυρία, γιά σκεφθήτε καλά!
Μ α ρ ι ά ν ν α . — Φοβεισθε μή προδοθώ ; ώ ! δ χ ι! θέλετε 

•μιά άπόδειξι ; Τά παιδιά μου είναι εκεί στο περιβόλι! Ά π ’ 
τή στιγμή ποϋ σά; ’μιλώ, δυύ φορές τά είδα νά περνούν. 
Λοιπόν μ’ είδατε νά κάνω τό παραμικρό κίνημα; βλέπετε ; 
Δέν γύρισα εδώ σάν ξένη; Καταλαβαίνετε λοιπόν οτι μπορώ 
νά συγκρατήσω τον εαυτό μου καί νά μή εκτεθώ !..

Μ πελάς.— Δέν σάς λέγω κυρία νά φύγετε! .. .  ή θυσία 
σας είνε μεγάλη.. . άλλ’ ό σκοπός σας αυτός, πιστεύσατέ με... 
;δσον κί’ αν θαυμάζει κανείς . . . είνε ακατόρθωτος!. .

Μ α ρ ι ά ν ν α . — Άκατόρθοκος ! ,
Μ πελάς.— Σάς λέγω είν αδύνατο !. . Έάν επιμένετε, 

τι θά γίνη!!! ώ ! κυρία σάς παρακαλώ ... σά; έξορκίζατ! . . .  
έάν σάς βρή εδώ! Γιά αγάπη αυτού τού ανθρώπου, γιά 
τήν ησυχία του, πού ύπέφερε τόσο γιά σάς. . . γιά τά παι- 
•διά σας πού δέν πρέπει νά ξέρουν . .  .

Μ α ρ ι ά ν ν α .  — Μή φοβεισθε !. . εκείνα δέ θά μάθουν 
τίποτε . . , σά; τό ξαναλέγω, σάς κάνω δρκο! “Επειτα δέν 
-φταίω ’γώ, δν βρίσκωμαι εδώ ! Ή  θεία πρόνοια ’θέλησε 
νά μου άποδώση τά παιδιά μου . . .  Δέν θέλετε σείς νά μέ 
-Ιννοήσετε ! Είμαι αποφασισμένη νά μήν υποχωρήσω. *Αν 
■δέν μέ βοηθήσετε νά μέ δεχθούν, ά'ν άποβάλλουν τήν Μις
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Μούλτων! Έ  ! τότε θ ’ άναζήση ή Μαριάννα I Και ξέρετε 
ποιο θά είνε τό αποτέλεσμα;! 'Ο γάμος αυτός διαλύεται!.. 
Γυναίκα του δεν μπορεί να είνε πια αυτή !

Μ π ε λ ά ς . —Φθάνει 1 φθάνει! αυτό δέ θά τό κάμετε ! 
Μ α ρ ι ά ν ν α . — Βέβαια δέ θά γίνη αυτό, γιατί σεις δέ θά 

μ’ Αναγκάσετε.
Μ π ε λ ά ς . — Κάποιος έρχεται κυρία ! . .
Μ α ρ ι ά ν ν α . — Σκεφθεΐτε καλά ! υπηρέτρια... ή μητέρα ;1 

Σάρρα Μούλτων ή Μαριάενα Δονάτου J Εκλέξατε.

ΣΚΗΝΗ ΟΓΔΟΗ
t

Μ ίμ Θ χ  x i i  ο ΐ  άνω

Μ ά ρ ϋ α . — Μοϋ είπαν οτι είνε ’δω μιά κυρία... βέβαια 
θά είνε εκείνη που περιμένουμε.

Μ π ε λ ά ς  (φοβισμένος).— Ναί, ή κυρία Σάρρα Μούλ
των, ποΰ μάς εσύστησε δ γιατρός I

Μ ά ρ ϋ α .  (tfj Μαριάννα) Μιλήσατε μέ τον κ. Μπελάν; 
έάν συμφωνήσατε, εΐμεθα και ’μεΐς σύμφωνοι.

Μ α ρ ι ά ν ν α  — Ό  κύριος Μπελάς μοΰπε ποιά είνε τά κα- 
θήκοντά μου. . . Πιστεύω νά μην είνε βαρύτερη ή ευθύνη, 
από τής δυνάμεις μου.

Μ ά ρ ϋ α .  ’Αγαπάτε τά παιδιά; Σείς κυρία έχετε;
Μ α ρ ι ά ν ν α . — νΟχι, κυρία! έχω τά ξένα παιδιά, «οΰ τά 

ά γ α α ώ  σάν τά δικά μου.
Μπελάς (καθ’ εαυτόν).— Νά μη συμφωιοΰσαν!
Μ ά ρ ϋ α . — Δέν θέλω νά ζητήσω από τον καλό μας φίλο 

νά μοΰ πή τί ένιύπωσι του κάνετε!
Μ π ε λ ά ς . — '“Οχι, όχι! δέν χρειάζεται, είνε περιττό !
Μ ά ρ ϋ α . — ”Ε ! αφού είν’ έτσι και δ άνδρας μου λείπει 

αυτή τή στιγμή, σάς δέχομαι μέ πολλή εύχαρίστησι! Δέν 
είν’ αλήθεια κύριε Μπελά ;

Μ π ε λ ά ς . — Ναί, ναί, μέ μεγάλην μας εύχαρίστησι.
Μ α ρ ι ά ν ν α . — Θά προσπαθήσω νά φανώ ά’ξια τής εμπι

στοσύνης σας,κυρία μου, καί πολύ περισσότερο γιά την εύ- 
γενικιά υποδοχή πού μοΰ ’κάνετε!

Μ ά ρ ^ α . — ’Ά ! νά καί τά παιδιά μου ποΰ έρχονται.
Μ α ρ ι ά ν ν α . — ’Ά  ! Θεέ μου ! . . .
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ΣΚΗΝΗ ΕΝΝΑΤΗ

Ιω άννα  Ι Ι α ΰ λ ο ς  καί ο ί άνω

Μ ά ρ Φ α  .—Ελάτε παιδιά, νά ευχαριστήσετε την κυρία 
Σάρρα Μούλτων, ή'.θε επίτηδες για σάς ...

Μ α ρ ι ά ν ν α . —Οί γονείς σας μ* έκάλεσαν κοντά σας για 
νά σάς επιτηρώ στην μελέτη σας. Μπορώ νά ελπίζω δτι 
δσο θά μένω κοντά σας δεν θά σάς δυσαρεστώ ...

3Ι ω ά ν ν α . —’Έχουμε την ίδια επιθυμία μέ τούς γο
νείς μας...

Π α ύ λ ο ς . —”Α ! εγώ δεν είμαι σάν την αδελφή μου !... 
εχω δικές μου ιδέες...καί καταλαμβάνω οτι θά εϊσθε πολύ 
καλή μαζή μας.

Μ α ρ Φ α .—Θά σά; δείξωμε αν θέλετε τό διαμέρισμά σας!
Π α ΰ λ ο ς . —"A ! to δωμάτιόν σας εινε ωραιότατο! βλέ

πει στο περιβόλι.... καί ό κισσός τό καλοκαίρι σκιάζει 
ώραΐα τό παράθυρό σας!!

Μ α ρ ι ά ν ν α . —’Αληθινός παράδεισος μέ τούς αγγέλους
του ί . . .

’Ι ω ά ν ν α .—Ελάτε λοιπόν άπ’ εδώ. . άπ’αΰτό τό μέρος!

ΣΚΗΝΗ ΔΕΚΑΤΗ

Μ π ε λ ά ς , Μ ά ρ 6 χ  x x i ΙΚ χ ν ρ ίχ ιο ;

Μ π ε λ ά ς . —Μου φαίνεται δτι ακόμη ονειρεύομαι!
Μ α υ ρ ί κ ι ο ς . —(ίδίφ) Ποιά είν’ αυτή που φεύγει μέ τά 

παιδιά;
Μ π ε λ ά ς . —(Ιδιοι) ’Από τώρα Θεέ μου αρχίσαμε ...
Μ ά ρ Φ α .— Είνε ή καινούργια δασκάλα που περιμέναμε, 

τήν δέχθηκα χωρίς νά σέ συμβουλευθώ! άπ’ τή στιγμή πού 
τήν είδα τήν συνεπάθησα! Ρώτησε τον κύριον Νπελάν, άν 
μπορούσε νά γίνη καλλίτερη εκλογή !!

/

2



/

/

Μ π ε λ ά ς . —Βέβαια ήτο αδύνατο νά γίντ) !!
Μ α υ ρ ί κ ι ο ς . —(του Μπελά) Δεν είδες;... δεν κυττάζεις;
Μ π ε λ ά ς . —ΐ ί  πράγμα; ...
Μ α υ ρ ί κ ι ο ς .—Καταπληκτική όμοιότης !
Μ π ε λ ά ς .  — Όμοιότης : δεν πιστεύω ! κα'ι μέ ποια ;
Μ α υ ρ ί κ ι ο ς . —Μ’ εκείνη που πέθανε ....
Μ π ε λ ά ς . —Μέ.... ώ !... σοΰ φαίνεται.... δηλαδή για νά 

σκεφθή κανείς καλά !..., να ι!... μπορεί λίγο!... άλλα δεν 
είνε τίποτα!

Μ α υ ρ ί κ ι ο ς . —ΤΩ ! αυτή ή γυναίκα για πάντα θάναι 
ριζωμένη σχή μνήμη μου!... Μοΰ φαίνεται σαν νά τήν 
βλέπω πάντα μπροστά μου !

Μ ά ρ ΰ η — ίι  έχεις Μαυρίκιε ;
Μ α υ ρ ί κ ι ο ς . — Τίποτα... τίποτα.... είσαι ευχαριστημένη 

φιλτάτη μου άπ’ αΰιή τή σύστασι του γιατρού ;
Μ ά ρ & α .—Πολύ ευχαριστημένη. Κύριε Μπελά μή ξεχά- 

σετε νά ευχαριστήσετε κι’ από μέρους μου τον γιατρό.
Μ π ε λ ά ς .  — Ναί. . . . ν α ί . . . .  μήν αμφιβάλετε, θά τον 

ευχαριστήσω όπως πρέπει ... καί οσάκις θέ?.ω τίποτε θ ’ 
άπευθύνωμαι σ’ αυτόν!

ΤΕΛΟΣ ΤΗΣ ΠΡΩΤΗΣ ΠΡΑΞΕΩΣ
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Π Ρ Λ Ξ Ι Σ  Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Α

('Η  Σκηνή καθώς καί στή πρώτη πράξι. Μόνο ή 
πόρτες του βάθους φαίνονται κλεισμένες).

ΣΚΗΝΗ ΠΡΩΤΗ

ε π ε ς τ *  Μ ο φ & ά ν ν α

^Ιουίζα(εϊσερχομένη).—Κανείς! ή πόρτες δλες κλεισμένεςΐ 
8ν τώξερα θά κοιμώμουν ακόμα ! ’Αγαπώ τόσο πολύ τον



ύπνο, καί μάλιστα δταν βλέπω όνειρα ! (ανοίγει to. παρά
θυρο) Κύριε "Ηλιε I σου ανοίγω την πόρτα ! Όρίστε ! φώ
τισε τό σπήτι! . . .  Μπά ! μπά ! για κύτταξε!! ’Από τώρα 
«ίγε στο περιβόλι ή, κυρία Μούλτων. Κ’ εγώ έλεγα δτι ξυ
πνώ Ινωρίτερα απ’ τούς άλλους ! (Μαριάννα εισέρχεται). 
Τόσο πρωί επήγατε να.περπατήσετε κυρία;

Μαριάννα. — Εϊνε πολύ ευχάριστο νά σηκώνεται κανείς 
πολύ πρωί καί νά περιπατή εις τον κήπον ! αναπνέει την 
-ωραία δροσιά του !

Αουΐζα.—Μπορεί, άλλα εγώ σαν ξυπνώ προτιμώ νά 
χαιρετώ ένα φλυτζάνι καφφέ μέ γάλα καί μέ βούτυρο! 
πολύ !! Μέ την άδειάν σας . . .

3

ΣΚΗΝΗ ΔΕΥΤΕΡΑ 

ιρ&άννχ, (μ.όνγι κάθετα :,)ι ν /  ' . * *I I ,
Μαριάννα.—’Από την ημέρα πού ήλθα εδώ, ποτέ δέν 

«δοκίμασα, δτι αυτή τή στιγμή δοκιμάζω . .. Πώς έρχονται 
στο νού μου,τά παληά ϊ Τήν πρώτη ήμέρα τών γάμων μου* 
«γύριζα τον κήπον αυτόν. . .  ήταν σαν καί σήμερα.. .  πρωί. 
Ηέρασοίν τόσα χρόνια από. τότε, καί όμως δέν άλλαξε τί
ποτε εδώ !! (Βλέπουσα στον κήπον). Τό δροσερό καί γλυκό 
αεράκι, εχάϊδευε τό πρόσωπό μου, προ δεκαέξ χρονών. 
Αυτή ή πρασινάδα ανθεί πάντα δπως τότε! "Αχ ! γιατί Ινφ 
δλα λαμβάνουν ζωή μέσα των, εγώ είμαι νεκρά γιά δλους; 
'Θέλησα ν’ άποθάνω εδώ κοντά στής αγαπημένες μου 
υπάρξεις, καί ίσως τότε εις τήν τελευταία μου στιγμή, θά 
τολμούσα νά σφίξω αύτά μέσα στήν αγκαλιά μου. Κακο
μοίρα, παιδιά μου . . .  Καί;γιατί θά μ’ αγαπούσαν.. . αγα
πούν εκείνους πού τά περιποιούνται, τά χαϊδεύουν^ τ’ αγα
πούν . . . καί δχι τά εγκαταλείπουν δπως εγώ . . . τώρα, δέν 
έχω τίποτε νά κάνω πιά εδώ, παρά νά Ιπαγρυπνώ, καί νά 
•φαίνωμαι αυστηρά σ’ αύτά. Ή  έπιείκεια, ήΛ άγάπη άνήκει



σέ μια άλλη γυναίκα . .  . για  μένα τά ενοχλητικά μαθήματα- 
των. °Ώ ! προτιμούσα ή γυναίκα αυτή νά τά μισούσε !. . .  
Ά λλα Θεέ μου τι λέω ! ! βλαστημώ ! Αυτό είνε εγωισμός 
και αχαριστία. Π ρέπει μάλιστα νά την ευλογώ διότι αγαπά 
τά πα ιδιά  μου ! (Σηκώνεται). Την πρώτη ήμέρα που ήλθα 
δώ, ήμουν ισχυρά και θαρραλέα . . . "Ε , τώρα αισθάνομαι 
δτι είμαι δειλή, ά δ ΰ ν α τη .. .  Μου φαίνεται δτι ή ήσυχη, 
ματιά τής γυναικός αυτής, που πολλές φορές καρφώνεται 
Ιπάνω  μου, έτσι παράδοξα και επίμονα, δτι εισέρχεται
μέσα στά βάθη τής ψυχής μου . .  . Μ ή π ω ς .... . . . . . έμάν-
τευ σ ε ;. . . Ά  ! δχι είμαι τρελλή !! α π ’ τη πρώτη στιγμή 
θ ά  μ ’ εδιωχνε, αν γνώριζε δτι εγώ ήμουν ίδική του πρίν !·..., 
5Έ  ! ας βγάλω απ ' τον νοΰ μου τή ; κακές αυτές σκέψεις!.,. 
Ά  ! τά βιβλία των. Χθές πρίν κοιμηθούν έλησμόνησαν νά. 
τά κλείσουν!
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Σ Κ Η Ν Η  Τ Ρ ΙΤ Η

. Μχριάνν», Μπελάς καί Μαυρίκιο:

Μ α υ ρ ί κ ι ο ς .— (εισέρχεται μετά του Μπελά). Μοϋ λείπει 
ακόμη κάτι γ ιά  νά τελειώσω τό έργον μου, και θά σέ φ ω 
νάξω,γιά ν ’ άκούσω τήν γνώμη σου ! (Προς τήν Μαριάννα)· 
'Η  ’Ιω άννα και ό Παΰλος κοιμοΰντ’ α κ ό μ α ;

Μ α ρ ι ά ν ν α .— Έ κοιμήθησαν πολύ αργά! !
Μ α υ ρ ί κ ι ο ς .— Και σεις αγρυπνήσατε περιμένωντάς τα ;
Μ α ρ ι ά ν ν α .— Νόμιζα δτι θά  ήθελαν τίποτε στήν επι

στροφή τους.
Μ α υ ρ ί κ ι ο ς . — Μά είναι καί ή Λουίζα εδώ ! . .  . Κυρία, 

σείς κάμετε περισσότερα άπ’ τό καθήκον σας. Θυμηθείτε 
δτι είσθε μόνον διδασκάλισσά των, καί τίποτε άλλο ! , . -  
Παρακαλώ μή τό λησμονήσετε (εξέρχεται).



ΣΚΗΝΗ ΤΕΤΑΡΤΗ
*- , t

. O t άνω έκτος το$ 3%**v>pc*co\>

Μ α ρ ι ά ν ν α . —Ή  διδασκάλισσα και όχι άλλο . . . .  ’Έχει 
•δίκαιον . . . !

Μ π ε λ ά ς . —Δέν μπορείτε νά καταλάβετε, τί υποφέρω 
οσάκις σάς άπευθΰνη τον λόγον !.. .

Μ α ρ ι ά ν ν α . —’Αλήθεια !. . .  τρέμετε περισσότερο από 
•εμέ !

Μ π ε λ ά ς . —Ναί, άφ’ δτου είσθε ’δω , εγώ δεν ζώ 
•πλέον... Περνώ βλη την ημέρα μου μέ θανάσιμες στενοχώ
ριες... και την νύκτα. . .  ώ ! Θεέ μου τή νύκτα, δέν μπορώ 
νά κλείσω μάτι... εάν κατά τύχην κοιμηθώ, βλέπω όνειρα 
φοβερά! Νά και σήμερα ακόμη τό πρωί μου φαινόταν σάν 
νά βρισκόμουν επάνω σ’ενα ηφαίστειο, που έκανε μιά τρο
μερή έκρηξι, και ξύπνησα αμέσως ! Χάθηκε πιά ή ήσυχία 
μου γιά πάντα... φοβούμαι τρομερή τρικυμία ! . . .

Μ α ρ ι ά ν ν α . —Καλέ μου φίλε!! Καί είμαι ’γώ ή αιτία;... 
ώ I πίστευσέ με, αν μπορούσα νά σέ απαλλάξω άπ’ τήν στε
νόχωρη θέσι πού βρίσκεσαι.

Μ π ε λ ά ς . —Καί δμως τό μέσον είν’ άπλούστατο ! . . .
Μ α ρ ι ά ν ν α . —Κατάλαβα ! . . .  Νά φύγω! . . . Δεν είν’ 

αλήθεια; '
Μ π ε λ ά ς . —’Αλλά!. ..
Μ α ρ ι ά ν ν α . —’Αλλά τ ί ; ζητήσατε σαν. θέλετε- τή'ζωή 

μου, καί θά τήν έχετε, αν καί είναι τιποτένιο δώρο !...
Μ π ε λ ά ς .— Καί δμως εδώ, δέν είσθε ευτυχής !!
Μ α ρ ι ά ν ν α . —Ή  ευτυχία πού κερδίζω μού φ θάνει! . . .  

’Επέτυχα δτι ζητούσα . . . Δέν θαυμάζετε τήν ψυχραιμία 
μου ;

Μ π ε λ ά ς . —  Ναί ! . . .  άλλοτε ήσαστε τόσον ζωηρά !
Μ α ρ ι ά ν ν α . —’Άλλοτε ! ν α ί ! . . .  ήμουνα ζωηρά ! . . .  

({στενάζει).
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Μ π ε λ ά ς .— Συγχωρήσατε με, δέ θέλω νά σας υπενθυ
μίσω αναμνήσεις αί δ π ο ΐ α ι , . τι ήθελα νά ’πω  . . .  νΑ !: 
ν α ί ! δ α  ά π ’ εκείνη την ήμερα δεν εισθε ή ίδ ια  . . .  έχετε 
μερικές στιγμές, ποϋ δέ σά; καταλαβαίνω ! . . βλέπω στα 
μάτια σας, μια ανησυχία που μέ τρομάζει. . .  και μάλιστα,, 
δταν μιλάτε μέ την Κυρία ! ί . . .

Μ α ρ ι ά ν ν α .— "Α ! την Κυρίαν Δ ο ν ά το υ ;! Γ ιατί φοβεί- 
σθε νά προφέρετε τό δνομά της ;

Μ π ε λ ά ς . — Ναί, μέ την κυρίαν Δονάτου, ή οποία σάς. 
συμπαθεί πάρα πολύ . . .

Μ α ρ ι ά ν ν α . — Ώ ,μ ή  φοβεΐσθε' ή Μ αριάννα δέν υπάρχει . 
π ια , ή Μις Μοΰλτων; μία δασκάλα !! τό είπε πρό ολίγου ό· 
κύριος ! . . .

Μ π ε λ ά ς . — Δέν γελ ιέμ α ι. .  . υποφέρετε ! !!
Μ α ρ ι ά ν ν α .— Λοιπόν ; έδωσα ύπόσχεσι νά μην υπο

φέρω ! . . .

Σ Κ Η Ν Η  Π Ε Μ Π Τ Η  

Ο ί  ο ίν ω , Λ . ου*£ζ·κ ε«6& τα Μ ά ρ θ α .

Λ ο ν ΐ ζ α .— Ξέρετε δεσποσύνη που είνε τά παιδιά ;
Μ α ρ ι ά ν ν α .— Μ πορεί νά κο ιμούντα ι! Προτήτερα επήγα· 

έως την πόρτα τής κάμαράς των· καί δέν ήχουσα τίποταν 
γιά νά,μή τά ξυπνήσω δέν Ιμπήκα μέσα !

Α ο ν ΐ ζ α .— Δέν άκούσατε,γιατί έβγήκάν πολύ πρω ί!
Μ α ρ ι ά ν ν α . — Έ βγήκα ν;
Α ο ν ΐ ζ α .—Μην άνυσηχεΐτε ! είνε μαζύ ή γυναίκα- τού> 

κηπουρού! > ’
Μ α ρ ι ά ν ν α .—Τότε ό κηπουρός θά  ξέρη !
Α ο ν ΐ ζ α .— Δέν ξέρει τίποτα !
Μ α ρ ι ά ν ν α .— Περίεργον άλλά πού νά πήγαν ;
Μ ά ρ & α . — (είσερχόμενη) Τ ί σ υμ βα ίνει;
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Μ α ρ ι ά ν ν α . —Τά παιδιά εβγήκαν, χωρίς νά πούνε τί
ποτε σέ κανένα.

Μ ά ρ & α . — Ξέρω που ε ίν α ι . .  . . μή τρομάζετε. Κύριε 
Μπελά σάς περιμένει ό άνδρας μου!..

Μ π ε λ ά ς . — Π ηγαίνω  κυρία ! *Ω ! Θεέ μου αναγκάζο
μαι νά της άφήσω μόνες (φεύγει μέ την Αουίζα).

Σ Κ Η Ν Η  ΕΚ ΤΗ  

Μ ά ρ θ α — Μ αρςάννα

Μ ά ρ & α . —(λαμβάνει κέντημα καί κάθηται) Τί κυντάζετε 
στό παράθυρο; ανησυχείτε διά τά π α ιδ ιά ;

Μ α ρ ι ά ν ν α . — Π ράγματι ! "Ηθελα νά μάθω πού 
πήγαν.

Μ ά ρ & α . — Δεν ξέρω ποΰ ακριβώς.
Μ α ρ ι ά ν ν α . — ’Αλλά πώς, δεν είπατε...
Μ ά ρ & α . — (μειδιώσα) Σάς λέγω δτι δεν ανησυχώ διότι 

μαντεύω τον σκοπό τής πρωινής εκδρομής τ ω ν ) "Εκαμαν 
άσχημα ποΰ δεν σάς είπαν τίποτε. Καθήσατε καί μή σκέ- 
πτεσθε γ ι’ αυτά! Ό  Παύλος καί ή ’Ιωάννα, θά  γυρίσουν 
γρήγορα· θά τά μαλώσωμεν καί πιστεύω νά μην έχουν 
πειά μυστικά άπό σάς.

Μ α ρ ι ά ν ν α . — (κάθηται δεξιά τής τραπέζης μέ τό κέν
τημά της) Δεν πρέπει αυτά τά μυστικά νά τά ξέρετε σείς 
μόνον.

Μ ά ρ & α .  —(κάθεται αριστερά) "Οχι . . .  . γιατί καμμία 
άλλη άπό οάς δεν είναι άξια τής εμπιστοσύνης των καί 
θέλω νά την εχετε εντελώς . .  . εγώ Ικοπίασα πολύ γιά ν ’ 
άποκτήσω την εμπιστοσύνην των παιδιών αυτών.

Μ α ρ ι ά ν ν α . —(μέ άνακούφισιν) ”Αχ !
Μ ά ρ ϋ ' α . — Δεν μπορούσα δμως καί νά δυσαρεσιηθώ  

£νεκα τούτου . . .  ήσαν πολύ μικρά καί τά έγκατέλειψε μιά

-  2 3  -
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άνάςια μητέρα ! {ή Μ αριάννα ταράσσεται) Συγχωρήσατε με 
κυρία. Μοϋ ξέφυγε λέξις αυστηρά και για  να δικαιολογηθώ 
θά  σας Ιξομολογηθώ ενα μυστικό.

Μ α ρ ι ά ν ν α . —Μ υστικό'...
Μ ά ρ & α . —  Μ άθετε λοιπόν ότι, ή μητέρα των παιδιών, 

παρεσύρθη από ενα δλέθριον π ά θ ο ς . . . άλλα ’πέτε μου, 
σάς φαίνεται δυνατόν, μια μητέρα να εγκατάλειψη τά π α ι
διά της :

Μ α ρ ι ά ν ν α . — (μέ φωνή υπόκωφη) ”Α χ!
Μ ά ρ & α . — Και δμως τά εγκατέλειψε . . .  έμειναν απρο

στάτευτα σέ μια ηλικία ποϋ ή αγάπη καί αί μητρικαί 
φροντίδες είνε περισσότερον χρήσιμες καί αίσθατόμεθα 
σχεδόν τή δυστυχία που τά ηΰρε . . .

Μ α ρ ι ά ν ν α . — Ά  ! την άθλία . . . τή δυστυχισμένη . . .
Μ ά ρ & α . — Τή συμπονεΐτε, δεν εΐν’ αλήθεια; εγώ δμως 

δχι, δεν τήν συμπονώ.
ί & α ρ ι ά ν ν α . — ’Αλλά σ’ αυτήν οφείλετε τήν ευτυχία σας·
Μ ά ρ & α . — Δεν μπορώ δμως νά τής συγχωρήσω τή λύπη 

καί τά δάκρυα ποΰ έχυσα εξ αιτίας της. 
χ Μ α ρ ι ά ν ν α .  — Καί δέν σκεφθήκατε γιά τά δικά της 

δάκρυα.
Μ ά ρ & α . — Βέβαια δχι, θυμούμαι τά δικά μου.
Μ ά ρ & α . — Έ πάλαισα  πολύ καιρό εναντίον τής άναμνή- 

σεώς τ η ς . . .  Ό  κύριος Δονάτος, μ ’ έπαντρεΰθηκε άπό 
ανάγκη,γιά νά δώση μια μητέρα στά παιδιά  του ! Ή τ ο  γά
μος συμφέροντος! Κ ι5 εγώ τότε ή άνόητος δέν τό εννοιωσα. 
’Έ γεινα  γυναίκα του γιά νά μ” άγαπά καί ήμουν βεβαία δτι 
θά  τό κατώ ρθω να!...

Μ α ρ ι ά ν ν α . — ’Ή σουν βεβαία ! . .
Μ ά ρ ΰ · α . —Α κόυσα πολλές φορές νά μιλούν γ ι’ αυτόν 

γιά  τήν εξυπνάδα του καί γιά τήν ικανότητά του ώς δικη
γόρον. “Ενα βράδυ σ’έ'να σπήτι φιλικό ποϋ σύχναζα τακτικά 
μέ τόν πατέρα μου, μοϋ τον παρουσίασαν !..„ Πόσο ήτο

ι



ωχρός, πόσο μελαγχολικό ήτο to  μειδίαμά του. ’Αμέσως 
to te  κατάλαβα οτι βρισκόμουνα εμπρός σέ μια μεγάλη δυσ
τυχία. . .  Τότε εκείνος μου έσφιξε to  χέρι καί μου είπε θ λ ι
βερά μερικές λέξεις. ’Έτρεμε ολος από συγκίνησι κ α ί . . .

Μ α ρ ι ά ν ν α . — ’Αρχίσατε νά τον συμπαθάτε !
Μ ά ρ Φ α .— Ν αί, μια συμπάθεια παράδοξη, βαθειά .'Ό ταν 

σέ λίγους μήνας, μ’ εζήτησε ά π ’ τον πατέρα μου, ήλθε προς 
εμέ καί μούπε :

«Δεσποινίς, θέλετε νά στολίσετε μέ την παρουσία σας 
τό σπήτί μου, ποϋ βασιλεύει ή λ ύ π η ; θέλετε νά γιατρεύσετε 
μια βασανισμένη καρδιά ποϋ ύπέφερε σκληρά; θέλετε νά 
γίνετε μητέρα των παιδιών μου ;*

Μ α ρ ι ά ν ν α . — Ή  άλλη λοιπόν ήταν πεθα μ μ ένη ;
Μ ά ρ Φ α .  —  Ευτυχώς!
Μ α ρ ι ά ν ν α . — Ώ  κ υ ρ ία ! αυτό που είπατε εινε σκληρό ]
Μ ά ρ Φ α . — E tv’ ά λή θεια ! .  . . καί λυπούμα ι. . . άλλα δν 

γνωρίζατε πόσα βάσανα μου επροξένησε αυτή ή γυναίκα
Μ α ρ ι ά ν ν α . — Σ έ σ ά ς;
Μ ά ρ Φ α .— Ν α ί !.  . . ’Έ λαβα μεγάλη ανάγκη θάρρους, 

α γ ά π η ς .. . υπομονής καί τέχνης . . .  ναί τέχνης, δέν Ιντρέ- 
πομαι νά τό πώ, δπως άγωνισθώ  εναντίον τής μνήμης της... 
γιά νά κερδίσω την θέσι που αυτή είχε άκόμη, στην καρδιά 
του άνδρός μου !

Μ α ρ ι ά ν ν α . — Λοιπόν την αγαπούσε πολύ ;
Μ ά ρ Φ α .  — Την αγαπούσε τ ό σ ο ......... ώστε καί δέκα

φορές άν ήταν ενοχω τέρα....... καί γύριζε, θά την εσυγ-
χωρούσε ! . . .

Μ α ρ ι ά ν ν α . — Έ !  τότε πρέπει νά είσθε ευχαριστημένη 
πού δέν Ιγύρισε. Νά την συγχωρήσετε διότι βρίσκεται στον 
τ ά % ο  της καί όχι νά την καταράσθε !

Μ ά ρ Φ α . — Την συγχώρησα από πολύ καιρό. ’Α π’ την 
ήμερα πού αυτός συνεκινήθη άπό τάς περιποιήσεις μου, την 
αγάπη μου καί ά π ’ την άγάπην πού είχα στά παιδιά το υ .. .
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ναι, εύοισκόμιυν δ τ ω ;  και τώρα εδώ. . . . εκείνα; ήτο στη 
θέσι ποϋ κάθεστε σείς τ ώ ρ α ....... Μιλούσαμε για τά π α ι
διά μα; . . . . για τδ μέλλον . . . .  δταν έξαφνα τον είδα νά
κλίνη προ; τό μέρο; μ ο υ ........ τά χέρια του έσμιξαν τά
δικά μου και μου ψιθύρισε σιγά σιγά . . . .  «Μάρθα τά ξέ·
χασα δλα, τά περασμένα έτελείωσαν π ιά .......... και δεν
αγαπώ στον κόσμο καμμιά άλλη,παρά σέ!» (η Μ αριάννα 
ταράσσεται). ’Αλλά, τί έχετε ;

Μ α ρ ι ά ν ν α .— ΤΩ ! τίποτε, κυρία!
Μ ά ρ Φ α .— Μά σύ υποφέρεις !
Μ α ρ ι ά ν ν α .— Ό χ ι . . . .  άλήθε ι α . . . .  σδ; ορκίζομαι . . - 

σας άκοΰω μέ μεγάλο Ινδ ια φ έρ ο !
Μ ά ρ Φ α .— (γελώσα) Συγχώρησε με, σε ενόχλησα μέ την . 

έξωμολόγησί μου . . . είμαι έγω ΐσ τρ ια !
Μ α ρ ι ά ν ν α .— (ιδία) Ί Ί  ! ναί
Μ ά ρ Φ α .  — Ά λ λ ’ είμαι τόσον ευτυχισμένη που μπορώ 

νά μιλώ ελεύθερα . .  . μου φαίνεται σαν νδμα ι ακόμη στην 
πρώτη ήμερα τής ευτυχίας μου. . . .  Μου φαίνεται δμω ; πε
ρίεργον πράγμα, πώς ή Μ αριάννα ποϋ έγκατέλειψε τον 
άνδρα της δεν μπόρεσε τά τον εννοήση, νά τον άγαπήση!.. 
καί νά αποφυγή την ατιμία !. .

Μ α ρ ι ά ν ν α .— ’Ίσω ς νά τον άγαποΰσε πάρα πολύ.
Μ ά ρ Φ α  .— Μά τ ί  λέτε . . . είνε δυνατόν ;..
Μ α ρ ι ά ν ν α .— ”Α ! κυρία μου! είνε χαρακτήρες περίερ

γοι, θερμοί, ποϋ δεν μπορεί νά τούς καταλάβη κανείς ευ
κόλως, καί οί όποιοι έχουν ανάγκη από αγάπη θερμή, π α 
ράφορη . . . .  τις είδε, ίσως ή δυστυχισμένη αυτή γυναίκα, 
ποϋ κατέχετε σείς τώρα την θέσι της, καί την εκερδίσατε μέ 
τέχνη, καθώς είπατε προ όλίγου, ίσως ή Μαριάννα αυτή νά 
ήταν μιά ά π ’ αυτές τής γυναίκες! Μ πορεί νά έξέλαβε αδια
φορία καί περιφρόνηση τήν ψυχρότητα τοΰ άνδρός της, ό 
οποίο; είχε δλες τής σκέψεις προσηλωμένες στήν εργασία του. 
Καμμιά φορά φθάνει καί ή παραμικροτέρα αφορμή, για νά



γίνη to  κακό! Μόλις όμως γίνη ή καταστροφή, αΰτή ή , 
γυναίκα, συνέρχεται, κλαίει καί μεταννοεΐ ... "Ερχεται ή με
τάνοια, άργά όμως καί έτσι μένουν αίώνια καταδικασμένες 
καί άπηλπισμένες διά την έγκατάλειψί των ! *0 βίος των 
εϊς το έξης είναι μία κόλασις, νοσταλγούν τό σπήτι τους τά 
παιδιά τους καί στο τέλος πεθαίνουν εγκαταλελειμμένες εάν 
ό Θεός τό θέληση.

Μ ά ρ & α . — Καί πιστεύεις λοιπόν ότι ό άνδρας μου θά. 
ή το δυνατόν ν’ άγαπήση καμμιά άπ’ αυτές ;

Μ α ρ ι ά ν ν α . — Καί γιατί ό 'χι;
Μ ά ρ & α . — ’Αγάπη χωρίς ύπόληψι, χωρίς σεβασμό;
Μ α ρ ι ά ν ν α . — Ή  καρδιά κυρία μου δεν έχει όρια δεν 

κ ρ ίν ε ι!
Μ ά ρ ϋ α  .—Τότε σεις λέτε, οτι ό άνδρας μου, μπορεί 

ν 1 αγαπά ακόμη τη γυναίκα ποϋ τον άπάτησε !..
Μ α ρ ι ά ν ν α . —  Καί πώς θά μπορούσα νά τό γνωρίζω 

εγώ κυρία ;
Μ ά ρ & α .  —αδύνατον.
Μ α ρ ι ά ν ν α . — Σείς όμως τό πιστεύετε αδύνατον, διότι 

φοβεΐσθε !...

Σ Κ Η Ν Η  Ε Β Δ Ο Μ Η

Μχυρέκ&ος καί αί ανω

Μ ά ρ & α . —  (ριπτομένη στην αγκαλιά του) Δεν είν3αλή
θεια δτι μ 5 άγαπάς;

Μ α υ ρ ί κ ι ο ς . — Γιατί μοΰ κάνεις αυτή την έρώτησι, ποιος 
σου λέγει ότι δεν σ’ άγαπώ . . .  μη πως σείς κυρία ;

Μ ά ρ ϋ α . — "Οχι, δεν είνε ή κυρία Μούλτων . , . Ιγώ  
είμαι τρελλή, ήθέλησα ν' ανοίξω συζήτησι γιά  την άγάπη, 
καί καθώς ξέρεις αυτό τό ζήτημα έχει πολύ τό ένδιαφέρον 
γιά  δυό γυναίκες, καί ή συζήτησις έγινε ζωηρά. *Η κυρία
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ύπεστήριζε, ότι μερικές γυναίκες, νομίζουν δτι τάς αγαπούν 
ένφ συμβαίνει τουναντίον, και εκλαμβάνουν για αγάπη την 
φιλία, την περιποίησι και τό σέβας που έχουν οί άνδρες 
των σ’ αυτές, τότε εγώ εσκέφθηκα δτι έπρόκειτο για μένα, 
και γ ι’αύτό μόλις σέ είδα έπεσα στην αγκαλιά σου. Μή θυ- 
μώσης γ ι’ α υ τό ;

Μ α υ ρ ί κ ι ο ς .— (στη Μαριάννα) Κυρία, νομίζω δτι έχετε 
άδικο νά κάνετε διάκρισι στην αγάπη !... Κατά την γ 'ώ μ η  
μου, μια αγάπη υπάρχει, ή ειλικρινής αγάπη, ή οποία προ
καλεΐ κάθε δοκιμασία, κάθε θυσία και αυτή είνε ή μόνη 
αγάπη, που μια γυναίκα μέ συνείδησι πρέπει νάχη καί τήν 
μόνη που έχει δικαίωμα νά έμπνευση! Ή  άλλη εκείνη ποΰ 
λέτε σεις, δεν είναι παρά συνέπεια ηθικής άνατροφης. ’Εγώ 
δεν θέλω νά τήν γνωρίσω. Σου ορκίζομαι, Μ άρθα μου, 
δτι σ’ αγαπώ δσο μπορεί ν ’ άγαπήση κανείς ! δτι σ’ άγα- 
πώ μέ δλη τήν καρδιά μου καί δέν θά μπορέση νά μάς 
χωρίση κανείς!

ΣΚΗΝΗ ΟΓΔΟΗ 

!Μκρ&κννκ ρ.όνη

Μ α ρ ι ά ν ν α .— Κοί δέν θά μπορέση νά μάς χωρίση 
κανείς !...Καί δταν ώμίλει μέ κυττοΰσε κατά πρόσωπο, σαν 
νά μέ προκαλοϋσε. Πόσον μέ μ ισ ε ί! Πόσον μέ περιφρονεΐ! 
Αυτή ή γυναίκα είναι ή αιτία ποΰ μοϋ τ ’άρπαξε δλα... τήν 
καρδιά του άνδρός μου καί των παιδιών, έπλοΰτισε μέ τά 
αγαθά μου καί τώρα μέ προκαλεΐ ! μέ προκαλεΐ ή άνόητη! 
(Κ άθεται στο τραπέζι κοντά καί παρατηρεί εις τον καθρέ- 
πτη). Γ ιατί νά είνε νεκρό τό παρελθόν στη καρδιά μου ... 
αλλά μήπως καί σ’ αυτόν δέν ένεκρώθη ; ΤΑ ! δ χ ι .... όχι... 
δέν κλείεται σάν τάφος ή καρδιά καί άν ήθελα καί άν 
ακόμη μπορούσα . . .



Έ ά ν  τά ψυχρά και μαραμένα χείλη μου ήμποροΰσαν νά 
μειδιάσουν, εάν ή μπορούσαν νά του φωνάξουν.—Μ αυρίκιε,. 
Μ αυρίκιε... δες με λοιπόν ; δεν άπέθανα, είμαι ή γυναίκα 
ποΰ χτυπούσε άλλοτε ή καρδιά σου . . . ή'ιμητέρα των π α ι
διών σου, κύτταξέ με καλά ! . . .  είμαι °γώ ή Μαριάννα, δεν 
μέ γνωρίζεις ; μέ διώχνεις ; . . . διώχνεις Μαυρίκιε, τό φ άν
τασμα αυτό ; . . .  "Α ! όχι ! . . .  θέλω νά δοκιμάσω ! ! Θέλω 
νά τον 9δ ώ . . .  θέλω νά μ’ άκουσΐ)! . . . Θέλω νά πάρω τη 
θέσι ποΰ μέ περιμένει . . .  Θέλω τά παιδιά μ ο υ . . .  θέλω . .  · 
”Α γ ! πόσο υποφέρω ! . . . .

Σ Κ Η Ν Η  Ε Ν Ν Α Τ Η

Μ πελά ; ναι ο ί άνω

Μ π ε λ ά ς .—Τι έχετε κυρία ; γιατί έχετε αυτή την αλλό
κοτη έκφρασι . . . Έ ά ν  σάς 9δή κανείς !!

Μ α ρ ι ά ν ν α .— Και λο ιπό ν . . .  άς έρ θο υ ν!... <5ς έρθουν!... 
(Μέ εξαψι).

Μ π ε λ ά ς .— Κυρία μου . . .  ώ ! τ’ όνειρό μ ο υ . . . ή έκρη- 
ξις τοΰ η φ α ίσ τε ιο ^ .. . ώ ! δεν έχω πιά  δύναμι νά σταθώ 
τρέμουν τά γόνατά μ ο υ ! ώ ! λυπηθήτε τά παιδιά  σας, ποΰ 
ένα σκάνδαλο θά  τούς φανέρωνε όλο τό παρελθόν ! . .  . 

Μ α ρ ι ά ν ν α . — Κα'ι ποιος μου λέγει ότι εως τ ώ ρ α . .  . 
Μ π ε λ ά ς .— Δεν ξέρουν τίποτε . , . σάς ιό ορκ ίζομ α ι. . .  
Μ α ρ ι ά ν ν α . — Έ ! αρκετά εταπεινώθην και ΰπέφερα . .  . 

Δέν είναι δυνατόν δ Θεός νά μέ κατεδίκασε γιά  πάντα. 
Έ γ ώ  θέλω νά μέ άγαποϋν τά παιδιά μου, και θά  μέ α γα 
πήσουν όταν μάθουν ποία ε ί μ α ι . . .

Μ π ε λ ά ς . —"Α ! νά έρχωνται... Ό  Θεός νά μάς λυπηθή,.
Σ Κ Η Ν Η  Δ Ε Κ Α Τ Η

Π α ϋ λ ο ς—’Ιωάννα καί ο ί άνω

Μ π ε λ ά ς .— ’Ά  ! ήρθατε τέλος πάντων. Πιστεύω ότι θ ά



Ν

μας πήτε αμέσως τήν αιτία ποϋ κάνατε τή μυστηριώδη 
αυτή εκδρομή χωρίς νά ειδοποιήσετε κανένα ί

Π α ϋ λ ο ς . — ’Έ λα τώρα καλέ μπάρμπα Μπελά, μή μάς 
μαλώνης δεν κάναμε και τίποτε κακό !

Μ π ε λ ά ς  — Ε ίμ α ι βέβαιος γ ι’ αυτό άλλα δεν φ θ ά ν ε ι!
Ι ω ά ν ν α . — Ά λλα δεν φαντάζεσαι ποϋ πήγαμε;

Μ π ε λ ά ς . — Έ γ ώ  ; όχι !
Π α ϋ λ ο ς . — ’Έ λα κάνεις πώς δεν τό ξέρεις !
Μ π ε λ ά ς . — Κάνω. ”Ε  ; κ ά νω ! (ιδία) θέλω νά φανώ αυ

στηρός γ ια  νά κρύψω τήν ταραχή μου, αλλά δεν τό κατορ
θώ νω . Ε μ π ρ ό ς  νά μοϋ δώσετε λόγο γιά τή διαγωγή σας !

’Ι ω ά ν ν α . — (Σιγά) άλλά δεν είμαστε μ ό ν ο ι!
Μ π ε λ ά ς . — ’Έ , λοιπόν έχετε μυστικά άπ’ τή κυρία ποϋ 

σάς αγαπά τόσο πολύ ! Προτήτερα ήταν άνήσυχη διότι 
ελείπατε, και πρέπει νά ζητήσετε συγγνώμην.

Π α ϋ λ ο ς . —(τή ’Ιωάννα). Ε μ πρός, ’Ιωάννα, ’μίλησε,
’Ι ω ά ν ν α . — ’Ό χι ! σύ πρέπει πρώτα ν’ άρχίσης !
Π α ϋ λ ο ς . —  Νά ! λοιπόν θά  τό ’πώ ! . . .  Ή  ίδέα γιά νά 

βγούμε σήμερα τό πρω ί ’ν ω ρ ίς ...  μάς ήλθε χθες τό βράδυ 
στο θέατρο, στήν παράστασι επάνω ί . . .

Μ π ε λ ά ς . — Στο θέατρο ;
*Ι ω ά ν ν α . — Ναί, δε θυμάσαι τά δυο ’κείνα δυστυχι

σμένα παιδιά, που έχασαν τον πατέρα τους σ’ ένα ναυάγιο^ 
και στήν εορτή του, πήγαιναν στήν ακρογιαλιά γιά νά ρί- 
ψουν λουλούδια στά κύματα ;

Π α ϋ λ ο ς . — Κ ’ έλεγαν αυτό τό ωραίο ποίημα:
Πτωχέ πατέρα εύρηκες 
τή θάλασσα γιά μνήμα 
Μή λησμονήσης τ’ ορφανά 
ποϋ κλαΐνε μέσ’ τό κ ΰ μ α ! . . .

’Ι ω ά ν ν α .—Τό ποίημα αυτό μάς έκανε νά κλάψωμε 
^ιολύ ! , . .
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Μ π ε λ ά ς . — Ν α ί . .  . Και λοιπόν ! . . .
Ι ω ά ν ν α .—"Ε ! λοιπόν, λησμόνησες ίσως ΰτι αύριο . . .
Μ π ε λ ά ς .— Αύριο ; τί ! . .  .
’Ι ω ά ν ν α .— Εϊνε της 'Α γίας Μοριάννας . . .  ή γιορτή

‘’κείνης που δεν υπάρχει πιά ! . . . τ ή ς  καϋμένης τής Μητέ
ρας μ α ς ! . . .

Μ α ο ι ά ν ν α  (ταραχθεΐσα κλονίζεται).— "Αχ ! παιδιά  μου !!..
Π α ϋ λ ο ς .— 'Ό πω ς τά παιδιά τοϋ ναυαγοΰ, θελήσαμε νά 

προσευχηθούμε καί ’μεΐς, για τή δυστυχισμένη μητέρα μας!
Μ π ε λ ά ς . — Α λ λ ά  . . .  π ώ ς ; . . .  που ; . . .
Π α ϋ λ ο ς .— "Α ! πώς ; Ν i  ή αδελφή μου, μοΰ είπε οτι 

ατόν ουρανό δλες ή μητέρες θά  γνωρίζονται και θά  μιλούν 
γ ιά  τά παιδιά των, ποΰ άφησαν στη γή. Γ ιά  τί]ς προσευχές 
των . . . γιά την αγάπη των . . .

Ι ω ά ν ν α .— Τότε διαλέξαμε απ’ τά καλλίτερα λουλούδια 
τοϋ περιβολιού μας, και παρακαλέσαμε τή Μ αρία νά μάς 
συνοδευση στο νεκροταφείο . . . "Αμα φθάσαμε ’κεί εζητή- 
σαμε νά ’βρούμε τό τάφο μιας μητέρας. Έ κοπιάσαμε πολύ 
νά τον ’βρούμε, διότι ’θέλαμε νά διαλέξωμε, ’κείνον; που 
ό Ιπιτάφιος νά λέη γιά τά έγκαταλειφθέντα στή γή όρφανά) 
και νά μάς έπειθε τό εξωτερικό του. τάφου, ότι αυτά Ιξακο- 
λουθοΰν νά κλαΐνε καί νά προσεύχωνται γ ι’ αυτήν ! . . .

Π α ϋ λ ο ς . —’Ε πί τέλους τον βρήκαμε, καί ’γώ  έβαλα τά 
λουλούδια μας, κοντά σ ’ εκείνα που τον σκέπαζαν, ενφ  ή 
’Ιωάννα μέ σιγανή φωνή έλεγε αΰτάς τάς λέξεις.

’Α γαθή Μητέρα. Συ ή οποία, καθώς κι’ ή ίδική μας 
άφηκες ορφανά σ’ αυτή τή γή, εϊπέ σέ ’κείνη πού δεν έχει 
κανένα τάφο, ποΰ νά προσευχηθούμε καί νά σκορπίζουμε 
λουλούδια. Π έ της οτι τά παιδιά της, διά σου προσφέρουν 
τά λουλούδια αυτά τά όποια έσύναξαν δ ι’ αυτήν ! ! . ..

Ι ω ά ν ν α .— Έγονατίσαμε, καί προσευχηθήκαμε, γιά  
τής δυο δυστυχισμένες μητέρες, καί έπειτα γυρίσαμε 
σπήτι !



Π α ύ λ ο ς . — Μ ήπως κάναμε άσχημα ;
Μ π ε λ ά ς . — *Ο χ ι . . .  ό χ ι . . . δηλαδή . .  . ν α ί . .  . δεν 

έπρεπε . . . Μά τι διάβολο λέω, προσπαθώ νά φανώ αυ
στηρός, και γά> κλαίω σαν παιδάκι . . .

5Ι ω ά ν ν α .— Δόξα σοι ό Θεός . .  . είσαι πιο άγαπητός 
όταν κλαΐς.

Μ π ε λ ά ς  (τη Μ αριάννα).— Πιστεύετε τώρα δτι σάς 
άγαπούν.

Μ α ρ ι ά ν ν α  (μέ συγκίνησιν).— Ναί, ναί, μέ αγαπούνε 
άλλά ! . .  .

Μ π ε λ ά ς . —Τώ ρα λοιπόν σάς άφίνω , εϊνε ώρα για  το 
μάθημα ! . . .  Ε λ ά τε  γειά σας παιδιά μου, ελάτε νά με
λετήσετε τα μαθήματά σας. Έ γ ώ  πηγαίνω ! . .  (Ιδία) αισθά
νομαι δτι αύτές αί συγκινήσεις θά  μέ σκοτώσουν . .  . Ποιος 
θ ά  °λεγε ποτέ . . . ώ ! βέβαια στην ηλικία μου ! . .  . θαύμα 
θ ά  ήνε αν δεν τρελλαθώ 1 (φεύγει).

Σ Κ Η Ν Η  Ε Ν Δ Ε Κ Α Τ Η  
Ο ί  α ν ω  π λ ή ν  τ ο ΰ  Μ π ε λ ά .

Μ α ρ ι ά ν ν α .  (Κάθεται πλησίον τού τραπεζιού, δπου Ικά- 
θησαν τά παιδιά).— Έ λ ά ιε  παιδιά.

’Ι ω ά ν ν α .— Κυρία Μούλτων, μοΰ φαίνεται δτι υποφέ
ρετε, και δς αναβάλωμε το μάθημα !

Μ α ρ ι ά ν ν α . — νΟχι . . .  δ χ ι . .  . ό καιρός εϊνε πολύτιμος!
Π α ύ λ ο ς . —Δεν πρόκειται τώρα γιά  μάς . . .  δχι . .  . 

ξέρετε καλά δτι αγαπούμε τή μελέτη !
5Ι ω ά ν ν α .— Και δτι ή ώρες τής μελέτης, μάς εϊνε πολύ 

ευχάριστες. Μάς μιλάτε μέ τόση αγαθότητα.
*Ι ω ά ν ν α .— Ή  ώρες πού διερχόμεθα μελειώντες, μάς 

εϊνε ώρες αναψυχής. Εύχοριστεΐοθε πολύ κοντά μας !
Μ α ρ ι ά ν ν α  (Ιδία).— Π ώ ς νά μη τ’ άγαπώ !
Ι ω ά ν ν α . —Θ ’άρχίσωμε α π ’ την μετάφρασι τής Αγγλικής!

—  3 2  -



—  3 3  —

Μ α ρ ι ά ν ν α . — Ν αί.
5Ι ω ά ν ν α .— ’Ά ρχισε Παΰλε.
Π α ϋ λ ο ς . —  (διαβάζων) Ό  Θεός έδωκε προς δλα τά έμ 

ψυχα όντα to  οικογενειακόν όρμέμφυιον.
Μ α ρ ι ά ν ν α . — Ά π ’ εναντίας ειπέ· τό όρμέμφυτον τής 

οικογένειας.
Π α ϋ λ ο ς .  —  (εξακολουθεί διαβάζων) Ε ις τινα δ'μως γένη 

λείπει ή πατρική στοργή* πλήν ή μήτηρ ουδέποτε εγκατα
λείπει τά τέκνα της, μέχρις οΰ έχορσι χρείαν περιθάλψεως 
και ύπερασπίσεως!

’Ι ω ά ν ν α . — Και μόλα ταΰτα, λέγουν μερικοί, δτι στον 
κόσμο “υπάρχουν μητέρες, που Ιγκαταλείπουν τά παιδιά των.

Π α ϋ λ ο ς . — Γνωρίζεις δμως καλά, δτι δ πατέρας λέει δτι 
αυτές εινε τρελλές, καθώς Ικείνη ποΰ έκλεισαν στο φρενο
κομείο ! (Ή  Μ αριάννα συγκινεΐτε.)

’Ι ω ά ν ν α .—  Κυρία, τί έχετε;
Μ α ρ ι ά ν ν α '— Τίποτε, εξακολούθησε Παδλε!
Π α ϋ λ ο ς . — Δεν είχαμε τίποτε νά μελετήσωμε.
Μ α ρ ι ά ν ν α . — Α φήστε τά τετράδιά σας. Θά τά έξετάσο) 

καλλίτερα !
Π α ϋ λ ο ς . — Θά εισθε θυμωμένη μαζύ μας, γιατί Ιβγή 

κάμε τό πρω ί χωρίς νά σας είδοποιήσω με!
Μ α ρ ι ά ν ν α . — Θ υμω μένη; . . ώ δ χ ι !
Ι ω ά ν ν α . — Σείς δεν μπορείτε νά είσθε επί πολύ θ υ 

μωμένη μαζυ μας. Ά φ ο ΰ  αί μητέρες είνε τόσον αγαθές στα 
παιδιά των, πρέπει κΓ αυτά νά σκέπτονται γ ι’ αυτές.

Μ α ρ ι ά ν ν α .  — Βέβαια . . . .  άλλά σείς την χάσατε όταν 
ήσαστε ακόμη πολύ μικρά.

Π α ϋ λ ο ς . — Καί γι * αυτό χρεωστοΰμε νά την κλαΐμε π ε 
ρισσότερο !

*Ι ω ά ν ν α . — Κ’ έπειτα -αυτή άπέθανε μέ θάνατο πολύ 
σκληρό! Ό  πατέρας μας ήταν σ’ αύτή την κάμαρα, δταν 
έλαβε μία επιστολή ποΰ του ανήγγειλαν, τή φρικώδη εκείνη

3
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ε ΐ δ η σ ι . .. εγώ έπαιζα μέ τον Π α ύ λ ο ... ’Έ ξαφνα εσηκώθη 
φωνάζωντας . . . πάρτε τά παιδιά . . .  πάρτε τά παιδιά . . .

Π α ύ λ ο ς . —  Καί την άλλη ήμερα, μάς έβαλαν μαϋρα φ ο 
ρέματα και μάς έπήγαν στην εκκλησία. . .  Έ κ ε ΐ ήταν και δ  

πατέρας μας . . .  σ’ δλη τή διάρκεια τής τελετής έκλαιε!
Μ α ρ ι ά ν ν α . — Έ κ λ α ιε ;
’Ι ω ά ν ν α . — Την άγαποΰσε πολΰ. Γ ιά  φαντασθήτε νά 

πεθάνη μακρυά μας εκείνη, που μάς αγαπούσε τόσο πολύ !..
Π α ϋ λ ο ς .  — Ά γαποΰσε πολύ καί τον πατέρα μας. Καί 

θ ά  λυπήθηκε πολύ, που δεν μπόρεσε νά παρασταθή στην 
αγωνία τ η ς !

‘Ι ω ά ν ν α . — Δυστυχισμένη μητέρα. Έ ά ν  είχε τουλάχιστον 
ενα τάφον, καί νά ήσαν χαραγμένες αι λέξεις αυτές «ενθάδε 
κεϊται ή καλλίτερα μητέρα καί ή έναρετωτέρα γυναίκα!»

Μ α ρ ι ά ν ν α . — (εγείρεται πολύ ταραγμένη) Φθάτει 
φθάνει· μέ βασανίζετε. . . μου σπαράζετε την καρδιά! !

’Ι ω ά ν ν α .— Τ ί έχετε ;
^ Μ α ρ ι ά ν ν α . —  Α φ ήσ τε με! αφήστε με! ά>! εΐνε π ο λ ΰ . . .  

πάρα πολΰ. . . (λιπόθυμε! καί π ίπει επί τού καθίσματος).
’Ι ω ά ν ν α .— (τρέχει κοντά της) ώ ! Θεέ μ ο υ ! βοήθεια ! . .

Π α ϋ λ ο ς . — Κυρία Μούλτων. . . κυρία Μούλτων . . .
Ι ω ά ν ν α . — Παύλε. . .  β ο ή θεια .. .  κράξε βοήθεια !
Π α ϋ λ ο ς .  — (φωνάζων) Μητέρα, κύριε Μπελά, ελάτε 

γρ ή γο ρα !

Σ Κ Η Ν Η  ΔΩ ΔΕΚ Α ΤΗ

θ ί  *νω — Α ο\)2ζ* — Μ πελάς  
Μ άρθα — Μ αυρέχιος

Μ ά ρ & α . —  Τ ί συμβαίνει; (βλέπουσα τή Μαριάννα) Κυ
ρία Μ ούλτων!

’Ι ω ά ν ν α . — Έ λιποθύμησε (πάντες την περιστοιχίζουτ). 
Μ π ε λ ά ς . — Τ ί νά είπε (ιδία).

\



—  3 5  —

Μ ά ρ & α .— Συνέρχεται! (πλησιάζει την Μαριάννα).
Μ α ρ ι ά ν ν α .— (Συνέρχεται, πλήν συ γκεκαημένη ακόμη, 

απω θεί την Μάρθαν) "Ο χ ι!.. όχι σύ !... (φεύγει δεξιά και 
εύρίσκεται μπροστά στον Μαυρίκιον και λαμβάνει τά χέρια 
του ψιθυρίζουσα) Συγνώμην.... συγνώμην ...

Μ α υ ρ ί κ ι ο ς .— Κυρία !...
Μ α ρ ι ά ν ν α .— (συνερχόμενη) Ά χ !  είμαι τρελλή ! (τρέχει 

προς τον Μπελάν). Ό δήγησέ με μακρυά, μακρυά α π ’ εδώ!
Μ ά ρ & α  .— ’Αλλά ποιά είνε αυτή ή γυναίκα !

ΤΕΛΟΣ ΤΗΣ ΔΕΥΤΕΡΑΣ ΠΡΑΞΕΩΣ

ψ

Π Ρ Α Ξ Ι Σ  Τ Ρ Ι Τ Η

Σ Κ Η Ν Η  Π Ρ Ω Τ Η  

Μ π ελ ά ς  — Μ ά ρ 6 *  —
\

Μ π ε λ ά ς . — (εΙσέρχεται κρατών βιβλίον) Δεν καταλαμ
βάνω πειά τί διαβάζω !... άπό την αρχαία Ε λληνική δεν 
καταλαβαίνω γρυ, θά καταντήσω νά λησμονήσω και τά 
Λατινικά... Καταραμένη λιποθυμία!...

Μ ά ρ & α . — (πλησιάζουσα αυτόν) Κύριε Μπελά !....
Μ π ε λ ά ς . — (μέ τρόπον) £ρ ισ τέ μου .... ποιος είναι....

’Ά  1 είσθε σ ε ις! ...
Μ ά ρ & α . — Έ χετε άπό ’μέ μυστικά ; έχετε άπόκρυφα;
Μ π ε λ ά ς . — ’Α πόκρυφ α; . . .  μυστικά; . . .  εγώ ; τό νο

μίζετε κυρία ;
Μ ά ρ & α .—  Ν α ί ........ ναι σάν καλός φίλος οφείλατε νά

μέ ειδοποιούσατε οτι ήταν επικίνδυνο, νά μιλάμε μπροστά



στην κυρίαν Μοΰλτων, για πράγματα που υπενθυμίζουν 
σ’ αυτήν περασμένες λύπες!

Μ πελάς.— Για ποια πράγματα! τί ξέρω έγώ !. . .
Μάρθα. — Π ώ ς; Δεν εχασε ή κυρία Μούλτων, σε μια 

σιδηροδρομική σΰγκρουσι κάποιο αγαπητό πρόσωπο που 
ακόμη κλαΐνε γι’ αυτό ; '

Μ πελάς.—Σιδηροδρομική σύγκρουσυ . .  πρόσωπο αγα
πητό. . . άλλ’ εγώ δεν γνωρίζω τίποτε.. .  εγώ .. .

Μάρ&α.— Ναί, δεν γνωρίζετε τίποτε! άλλα τότε γιατί 
είπατε στον άνδρα μου αυτό;. . .

Μ πελάς.— Έγώ, στον άνδρα σας; .. άλλ’ εγώ δεν τον 
είπα τίποτε, απολύτως τίποτε καί δεν ξέρω. . .

Μάρθα. — Πώς ; . . .  δεν εΐσασιε σείς; . . .  Καί τότε 
λοιπόν, από ποιόν έμαθε; ή τουλάχιστον γιατί διηγήθη 
στα παιδιά ένα τέτοιο ψέμμα;

Μ πελάς.— Έ !  λοιπόν! ό κύριος Δανάτος!. .
Μ άρθα.— Είπε ότι τ’ ακούσε από σάς ! . . .
Μ πελάς.— Ώ ! Θεέ μου! χάνω το λογικό μου!. . .  Θά 

σάς ’π ώ ! Ό  κύριος Δονάτος θά ’θέλησε νά εξηγηση ! . . . 
σείς ξέρετε τί είναι τα παιδιά. . . .  είναι περίεργα μέ τάς 
ερωτήσεις των, καί γιά νά άπαλλαχθώμεν άπ’ αυτά, λέμε 
δτι μάς έρχεται στο νοΰ ! . ..

Μάρθα.— Ό  Παύλος καί ή ’Ιωάννα, δεν έκαναν καμ- 
μία ερώτησι στον Πατέρα των <5 Μαυρίκιος μόνος θέλη
σε . . .  ’Ώ ! τώρα καταλαβαίνω ! . . .  κι’ αυτός δπως κ’ έγώ 
εύρεν ανεξήγητη τή συγκίνησι τής κυρίας Μούλτων . . . .  
προέβλεπε δτι τά παιδιά θά τού ζητούσαν εξηγήσεις καί 
θέλησε νά προλάβη τής ερωτήσεις των!. . .

Μπελάς.— (ιδία) Κάθουμαι σ’ αναμμένα κάρβουνα.
Μάρθα.— Εμπρός λοιπόν, κύριε Μπελά, πήτέ μου δτι 

γνωρίζετε γιά τήν προστατευόμενή σας! ..
Μ πελάς. — Προστατευόμενή μου ;. . . . άλλ’ ή κυρία 

Μούλτων δεν είνε προστατευόμενή μου. "Οταν έγραψα νά
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μας στείλουν μία διδασκάλισσα, εγώ δεν ήξερα ποια θά
<

ήτο ! . . .
Μάρ&α — Σείς λοιπόν, δεν ξέρετε τίποτε;
Μ πελάς.— Τίποτε.. .  απολύτως! . .  (ιδία). Πόσα ψέμ- 

ματα, Θεέ μου, καί στην ηλικία μου.
Μάρ&α.—Τότε θά σάς *πώ οτι σκέπτομαι! Ν α ί! πολλά 

ασήμαντα πράγματα, που δεν έδωσα στην αρχήν πολύ 
προσοχή.. . .  θυμούμαι. , . .  δεν καταλάβατε κο'ι σεις οτι 
άγαπα τά παιδιά μας κάπως υπερβολικά ;

Μ πελάς-— Έγώ, όχι, μά την αλήθεια.
Μάρ&α.— Παρατηρήσατε καλά καί θά τό καταλάβετε... 

*Όταν μιλούμε γιά την μητέρα των παιδιών την πιάνει μία- 
συγκίνησις.. ; .  έπειτα εκείνη ή λιποθυμία. . . . ναί, είμαι 
βεβαία ότι δεν γελιέμαι. . . .  Ή  κυρία Μούλτων θά είχε 
πολύ γνωριμία μέ την πρώτη γυναίκα τού κυρίου Δονά- 
του . . . .  θά παρευρέθη στην αγωνία της . . . .  θά ώρκί- 
σθηκε σ’ αυτήν νά ζή κοντά στά παιδιά της . . . και νά τά 
Ιπιβλέπη !

Μπελάς. — (άναπνέων καί ιδία) Όλιγώτερο κακό! δεν 
κατάλαβε τίποτε άπ8 τήν πραγματικότητα !

Μάρ&α.— Άλλ8 ό χ ι!. . .  ή αληθινή αίτια δεν μπορεί 
νά εινε αυτή.. . .  Ή  γυναίκα γιά τήν οποίαν μιλούμε, πέ- 
θανε σε μιά στιγμή.. . .  ή φωτιά άλλαξε τή μορφή της.. . 
σείς ό ίδιος δεν μπορέσατε νά τήν αναγνωρίσετε! .. .  (προ
χωρεί αίφνιδίως προς τον Μπε?άν σαν νά έβαλε κάποιαν
Ιδέαν).........Άλλ8 αν δεν μπόρεσαν νά τήν άναγνωρί-
σουν;. . . πώ ς; μέ ποίαν άπόδειξιν έβεβαίωσαν τον θά
νατό της;

Μπελάς. — Θέλετε νά μάθετε ;. . . .  Θεέ μου! . . . .  τό ' 
πράγμα είν* άπλούστατο . . . δεν θά ήτο άπλούστερο . . .

Μάρ&α.— ’Έ ! καλά! άφοΰ εινε-τόσο άπλοΰν, γιατί ει- 
σθε τότε τόσον ταραγμένος !

Μ πελάς. — Έγώ δέν είμαι ταραγμένος . . .  άλλά τί. . .
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σάς φαίνεται. . .  ποτέ δεν ήμουνα τόσο ήσυχος. . .  γιατί 
νά ταραχθώ ; . . .  δεν βλέπω την αιτία ! . . .

Μάρ&α.—Είναι ανάγκη νά μιλήσω μέ τον Μαυρίκιο 1
Α ουΐζα . —(εισέρχεται μέ ά'νθη) Λοιπόν δέν ξέρει ή κυ

ρία οτι δ κύριος Δονάτος έβγήκε έξω ; ·
Μάρ&α.—Βγήκε ; πότε;
Α ουΐζα .—Όλίγο ύστερότερα άπό τη λιποθυμία τής 

κυρίας Μούλτων.
Μάρ&α.—Άλλα δέν Ιπρόκειτο νά βγή καθ’ δλην την 

ημέρα, κύριε Μπελά, γνωρίζετε ποΰ πήγε ;
Μ πελάς.—Έ νφ  ανέβαινε στο αμάξι, είπε στον αμαξη

λάτη : «Όδός Ταλβούρου άριθ. 14».
Μάρ&α.—Εις τό γραφείο τοΰ συμβολαιογράφου του !... 

ναι αλλά προ τριών ημερών εκανόνιοε μαζή του δλες τής 
υποθέσεις του.

Α ουΐζα .—(άπό τό παράθυρον) Ά  ! νά ή κυρία Μούλ
των μέ τά παιδιά (φεύγει).

Μάρ&α.— (βλέπουσα προς τον κήπον, ειτα προχωρεί 
προς τον Μπελάν) Κύριε Μπελά, κάτι μυστήριον ύπάρχει 
σ’ δσα συνέβησαν. Τά γνωρίζετε δλα και δέν θέλετε νά 
μοΰ φανερώσετε τίποτε. Καλά, εγώ ή ίδια θά μάθω την 
άλήθεια ! . . .  (άποσύρεται στο βάθος).

ΣΚΗΝΗ ΔΕΥΤΕΡΑ

Ο ι  α ν ω , Μ χ ρ & ά ν χ - Ι ϊα ΰ λ ο ς - ’Ιω ά ν ν χ  

ε ΐτ *  Α ο υ ί ζ τ

Μ αριάννα.—(στηριζομένη άπό τον Παύλον και ’Ιωάν
ναν εισέρχεται) Εό. . .  χαριστώ . . . ’Αφήστε με . . . 
’Έχω αρκετή δύναμι νά στηριχθώ . . .  .

Παϋλος.—Δέν πειράζει. . .  σιηριχθεΐτε στο μπράτσο 
■μας. Ελάτε νά καθήσετε εδώ στο κάθισμα!
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Μαριάννα. — (καθημένη δεξιά) Σάς βεβαιώ ότι είμαι 
καλλίτερα, καί λυπούμαι μόνο, δτι έκαμα δλους σας νά ανη
συχήσετε.

5Ιωάννα .— (πηγαίνει σιγά προς την Μάρθαν) Ξεύρεις 
Μητέρα; Ή  κυρία Μούλτων, δεν έχει την ηλικία ποΰ φαί
νεται δτ' έχει. .  . εινε πολύ ποιο νεωτέρα, καί τό κατάλαβα 
προτήτερα, πού τής δώσαμε νά μυρίση ένα άνθος ! . .  . "Α
νοιξε τά μάτια της καί μέ κύτταξε στο πρόσωπο!.,, έλαμψε 
από χαρά τόσο, που θά ’λεγες εκείνη τη στιγμή δτι δεν 'πέ
ρασε τά τριάντα έξ χρόνια!

Μάρ&α.— Τριάντα έξ . . .
Δουΐξα .— Κυρία, δ χρυσοχόος σας περιμένει έξω.
Ιω άννα .— ”Α ! για τά κοσμήματα ποΰ παραγγείλαμε 

θά ήρθε (χάνει νά φύγη).
Παύλος. — Καί θά διαλέξης χωρίς νά είμαι καί ’γώ 

παρών ;
Μάρ&α.— Δεν εΐν’ άνάγκη Παΰλε . . .  μεΐνε μέ την κυ

ρίαν Μοΰλτων.
Παύλος. — Καί θά πάρης τά κοσμήματα χωρίς νά μου 

αρέσουν;
Μάρ&α.— "Ε ! τότε πηγαίνετε.
'Ιωάννα.— Ελάτε μητέρα! . . .
Μάρ&α.—(παρατηρούσα την Μαριάνναν) Θέλω νά μάθω 

αυτό τό μυστικό, καί θά τό μάθω (Εξέρχεται).

ΣΚΗΝΗ ΤΡΙΤΗ

M xp tivv*  — Μ πελά ς

Μ πελάς .—Λοιπόν τί σάς έλεγα; Τί σάς επαναλάμβανα 
απ’ τή στιγμή ποΰ είσθε ’δω ;

Μαριάννα.— Είμαι έξηντλημένη, ένικήθην! Αί τύψεις 
πλήγωσαν τήν καρδιά μου καί κατέστρεψαν τήν υγεία μου ! 
*Ώ! έχετε δίκηο, δεν έπρεπε νά μείνω ’δω ! . .  .

)
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Μ πελάς .— Πολύ αργά τό καταλάβατε! . .
Μαριάννα.— Άλλα ποιος ποτέ μπορούσε νά τό προ· 

μαντεύση. . .  ’Ό χ ι! δεν μπορώ πλέον νά υποφέρω τό μίσος 
του, την περιφρόνησί του! . . .  αισθάνομαι δτι δεν μπορώ 
νά, συγκρατηθώ.

Μ πελάς.— Σιγά! γιά τό Θεό ! . . .
Μαριάννα. — Θέλω νά φύγω και αμέσως! βρητε σείς 

μιά δικαιολογία . . .  μιά πρόφασι. .  . χάνω τό λογικό μού, 
αν μείνω ’δώ . . .  έχασα δλο τό θάρρος μου! . . .

Μ πελάς .— Μά τό Θεό, τό βλέπω πολύ καλά . . .  Ώ  ! 
μέ κάνετε και δεν ξέρω τί λέγω, κάνω δρκους! Δεν γνω
ρίζω τον εαυτόν μου ! . . .  *Ω! γυναίκες! γυναίκες! Κ’ εγώ 
ό βλάκας έλεγα δτι έκανα ά'σχημα νά μην παντρευτώ !

Μ αριάννα .— Εμπρός κύριε! . . .  ό καιρός εινε πολύ
τιμος ! Ά φ ’ ού θέλετε νά φύγω, τώρα από σάς μόνον 
εξαρτάται!

Μ πελάς .— Ησυχάσατε, κυρία ! ησυχάσατε!..  Νά φύ
γετε έτσι απότομα, σάν νά κάνατε έγκλημα; . . .  προπαντός 
σήμερα; ’Αλλά τότε ή αμφιβολίες θά άλήθευαν, και αντί 
νά σάς σώσω θά ερριψοκινδύνευα τά πάντα.

Μ αριάννα .— Ώ  ! σάς παρακαλώ . . . .  σκεφθήτε καλ
λίτερα . . . .  βρητε μιά αφορμή . . .  ’πήτε δτι μία Ιπι- 
στολή . . . .  μιά κατεπείγουσα εργασία. . . .  δτι μέ προσκα- 
λοΰν .. . . τί ξέρω καί ’γώ νά ’πώ . . . .  αλλά κάνετε γρή
γορα . . . .  γρήγορα !. . .

Μ πελάς .— Περιμείνατε λίγες ’μέρες . . . .  δέν σάς ζητώ 
ή λίγες ’μέρες ! είτε άνάγκη !. . .

Μ αριάννα .— Ναί, θά περιμένω ..  . φθάνει νά μη μ’ά- 
φίσετε μόνη μαζύ της ! . . .  Σκεφθήτε δτι ,αί δυνάμεις μου 
έξηντλήθησαν, καί oji δέν ευθύνομαι πιά γιά δτι δυσάρε
στο θά συμβή.

Μ πελάς .— Δέν σάς ζητώ παρά λίγα λεπτά γιά νά συγ
κεντρώσω τής ιδέες μου. Ησυχάσατε κυρία, καί λάβετε



υπομονή, θά γείνη και ή τελευταία δοκιμή. Πηγαίνω νά 
γράψω στο γιατρό Όσβόρνο . . .  (ιδία) *Ω ! Θεέ μου πώς 
άλλαξαν τά πράγματα . .  . Τώρα εγώ την εμποδίζω νά 
φυγή ! .. .  λοιπόν θάρρος (φεύγει)..

ΣΚΗΝΗ ΤΕΤΑΡΤΗ 

Μαιρςάνναι—’Ιω άννα—I I  α Ολος

Μαριάννα.—Εμπρός ένοχος γυναίκα ! . . .  Βάδιζε στο 
πεπρωμένο σου . . .  Τρελλή, ποιος θέλεις νά σέ συγχω- 
ρήση ί . . .  Κανείς ! . . .  *Ω ! δεν υπάρχει συγγνώμη γιά τη 
δυστυχισμένη μητέρα, δεν έχω τό δικαίωμα οΰτε νά κλάψω 
’μπρος στά παιδιά μου ί (ό Παύλος και ή Ιωάννα είσέρ- 
χονται εκ τοϋ βάθους συνομιλοΰντες).

Παύλος.—’Ά ς ποΰμε τά σχέδιά μας και σιήν κυρία 
Μούλτων.

’Ιωάννα.—Ναί, ναί, άς τής τά ποΰμε όλα ! . . .
Μαριάννα.—Λοιπόν ετελειώσατε τής παραγγελίας σας;
Ιωάννα.—Ναί, ναι δλες !
Παύλος.—Και ήρθαμε νά σάς δείξωμε δτι καλλίτερο 

προ μηθευθήκαμε.
Μ αριάννα.—Τι είν3 αυτό ; Θήκη φωτογραφίας ;
Ιω άννα.— (γονατίζουσα) Και μιά εικόνα . . . τή γνω

ρίζετε ;
Μαριάννα. — Είναι ή κυρία Δονάτου;
Παύλος. — Ναί, ή μητέρα μας, δεν είν* αλήθεια πώς 

είν3 ωραία μ3 αυτό τό φόρεμα του χοροΰ ;
*Ιωάννα.—Είνε μιά έκπληξις που προετοιμάσαμε γιά 

τον παππάκι μας! Ό  Παύλος κι3 εγώ παρακαλέσαμε τον 
δάσκαλο της ιχνογραφίας, που Επιτυγχάνει πολύ καλά τής 
φυσιογωμίες νά μάς κάνη άπό φωτογραφία μιά μικρογρα
φία. Αυτός έδέχθηκε* παραγγείλαμε λοιπόν στον χρυσοχόον
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αυτή την θήκην για νά βάλω με μέσα τή φωτογραφία. Μας 
την έφερε λοιπόν και μας την έδωσε κρυφά . . .

Παύλος.—Δεν είνε καλή ή Ιδέα; Για νά κατορθώσωμε 
όμως αυτό, έξοδεύσαμε δλες τής οικονομίες μας.

Ιω άννα .—’Απόψε θά τήν κρεμάσωμε στήν κάμαρα 
τής μητέρας.

Παϋλος.—Μου φαίνεται μάλιστα δτι τήν άκοΰω νά 
φωνάζη: «Μαυρίκιε, Μαυρίκιε, παρατηρήσατε Ικεΐνο τό 
ωραίο φόρεμα, που φορούσα τήν ημέρα του γάμου μας;;, 
γιατί πρέπει νά ξέρετε δτι του πατέρα μας του άρεσε πάρα 
πολύ ’κείνο τό φόρεμα! . . .

Μ αριάννα .—ΕΤσαστε δύο ά γ γ ε λ ο ι . . . .  ΤΩ! με πλη
γώνετε ......... με πληγώνετε άσπλαχνα.......... τό κάι ετε με '
τόση χάρι__ με τόση ειλικρίνεια . . . .

Παϋλος.—ΤΩ ! Θεέ μου! μήπως σάς υπενθυμίσαμε 
καμμιά σκληρή άνάμνησι;

3Ιω άννα .—Σ ’ ελυπήσαμε πάλι, όπως σήμερα τό 
πρω ί; . ..

Μαριάννα.— “Οπως σήμερα τό π ρ ω ί . . . .  ΤΩ, οχι ! . 
ο χ ι! . . .

’Ιω άννα .—Μήπως χάσατε κανένα παιδί σας;
Μ αριάννα .—’Εάν έχασα ! . . .  *Ω ! ναί, έχασα ! . . .  . 

άλλά σάς παρακαλώ, άφήστέ με! Είμαι πολύ άτυχής !. . .
Ιω ά ννα .—Συγγνώμη. Ύποφέρομε και μεΐς δταν σάς 

βλέπωμε νά κλαΐτε εξ αιτίας μας ! ...
Μαριάννα.—’Ό χ ι . . . .  οχ ι . . . .  ήσυχάσατε . . . .  πι- 

στευσατέ μ ε . . . .  δυστυχισμένη κόρη !. . . άλλ’ αυτή κλαίε1 
. . .  κλαίει. . .  (Σπογγίζουσα τα μάτια τής ’Ιωάννας) δά
κρυα! ..  . Και τι περισσότερο μπορούσα νά ελπίζω ; Ώ  ! 
π α ι. . .  διά . .  . μ . . . (θέλει νά τά άγκαλιάση άλλ.’ αυτή τή 
στιγμή μπαίνει ή Μάρθα. Ό  Παύλος καί ή ’Ιωάννα σηκιό- 
ν.ονται).
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ΣΚΗΝΗ ΠΕΜΠΤΗ

Μ άρθα . ·*.ίλ  oc άνω

Μ άρΰα.—Κυρία, τί κάνετε;
Μαριάννα.—Σάς ζητώ συγγνώμη . . . Έγώ ! . .  .
1Ίαϋλος.—Κρίμα χωρίς νά θέλωμε ελυπήσαμε πάλιν 

Ίίήν Κυρίαν Μούλτων, καί τής ζητούσαμε συγγνώμη.
Μ άρΰα.—Σεις, επιτέλους εννοείτε πάντοτε νά την 

κουράζετε, Ινφ έχει άνάγκην ησυχίας ! ’Αφήστε μας μόνες 
και πηγαίνετε στον κήπον !

Μαριάννα.—Άλλ’ όχι κυρία, σάς βεβαιώ . . .
Μάρ&α. — Παΰλε, ό περιβολάρης έφερε μια νέα συλ

λογή άπό λουλούδια . . .  θά μπορής νά διάλεξης γιά τό 
περιβολάκι σου . .  .

Παϋλος.— Ναί, μητέρα, καί γιά τής Ίωάνναςν Κυρία 
Μουλτων, ποιά λουλούδια προτιμάτε . . . ’Έχω μεγάλη Ιπι- 

,,θυμία νά μάθω, γιά νά φυτέψω άπ’ αυτά, κάτω άπ’ τό 
παράθυρό σας! . .

Μαριάννα. — "Οποια θέλετε, κύριε Παΰλε! Μοΰ άρε* 
σουν όλα ! (ιδία) αλλά δεν θά τά ’δώ ν’ άνθίζουν! (ό Παύ
λος καί ή ’Ιωάννα φιλούν την Μαριάνναν καίφεύγδυν).
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ΣΚΗΝΗ ΕΚΤΗ
I

Μαρ&άνν* — Μάρθα.

Μάρ&α. — (ιδία) Θά τά μάθω όλα ! . . .  Σείς, κυρία 
Μούλτων, έχετε μεγάλη οικειότητα στα παιδιά μας . . .  καί 
κάνουν κατάχρησι αυτής.

Μαριάννα.—Έγώ έχω μεγάλη οικειότητα;. . .  συγχω* 
ρήστέ με, άλλά δεν πίστευα ότι θά γινόμουνα ά'ξια τής πα- 
ρατηρήσεως αυτής! . .  . .



Γ

Μάρ·&α.— Νά, και προ ολίγου όταν ερχόμουν . . .  φαι
νόταν δ τ ι . .  .

Μ α ρ ι ά ν ν α . — 'Όταν ήρχεσθε... είν’ αλήθεια... αλλά διά 
πρώτη φορά λησμόνησα την άπόστασι που μάς χωρίζει!

Μ ά ρ & α .— Κυρία Μούλτων, σείς φαίνεται μέ παρεξηγή
σατε, δεν είμαι οΰτε ζηλότυπη . . .  οΰιε υπερήφανη .

Μ α ρ ι ά ν ν α . — Ούτε ζηλότυπη . . . τό ξέρω! . . .
Μ ά ρ & α .— Νομίζω μάλιστα δτι για την απαραίτητη ά- 

ξιοπρέπειά σας, δεν πρέπει νά τούς δίδετε και πολύ θάρρος!
Μ α ρ ι ά ν ν α . — Μά και σεις, κυρία!
Μ ά ρ & α .— ’Εγώ είμαι ή μητέρα των !
Μ α ρ ι ά ν ν α . — (ζωηρό) Ή  μητέρα των;
Μ ά ρ & α . — Κα'ι κάνεις πιστεύω, δεν θά έχη τό θάρρος 

να μου τό άρνηθή !
Μ α ρ ι ά ν ν α .  — ΤΩ ! οχι ! . .  βεβαιωθείτε . . . .  δτι κάνεις 

δεν θά τολμήση . . .  κανείς !
Μ ά ρ ϋ α . — Βεβαιωθείτε; . .  . προφέρετε αυτή τή λέξι μέ 

ένα τόνο παράδοξο ! . . .
Μ αριάννα.— Κυρία, σάς παρακαλώ, μή δίδετε προσοχή 

σ’ δτι λέγω !.. έχει έξεσθενίσει τό λογικό μου... και μοΰ εΐν’ 
άδύνατο νά σάς δώσω εξήγησι σ’ δτι σκέπτομαι κα'ι λέγω ·

Μ άρΰα .— Τά λόγια σας εινε μυστηριώδη !.. Σεις κατα
λαμβάνετε χωρίς νά σάς πώ ποτέ τίποτε, εννοήσατε δτι 
ενίοτε μέ πιάνει ένας άφάνταστος τρόμος! . . .

Μ α ρ ι ά ν ν α . — Τρόμος ;
Μ ά ρ ΰ α . — Πάντοτε, δταν βρίσκομαι κοντά στον άνδρα 

μου και στά παιδιά μου, τής ώρες ποΰ βασιλεύει μέσα στήν 
οικογένειά μας ή χαρά καί ή καρδιά χαίρεται γιά τήν οικο
γενειακή γαλήνη, ό νοτς μου τότε ανήσυχα βλέπει μιά οπτα
σία.. . μοΰ φαίνεται δτι βλέπω τή γυναίκα εκείνη, ωχρά καί 
ακίνητη νά κάθεται μεταξύ εμοΰ και του άνδρός μου:.. ναι 
ή γυναίκα εκείνη, ποΰ δεν τήν γνωρίζω... ούτε είδα ποτέ.

Μ α ρ ι ά ν ν α . — Ποιά γυναίκα;
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Μ ά ρ ΰ α . —Τή Μαριάννα! Κα'ι τότε !. . .  (προχωρεί ένα 
βήμα προς την Μαριάνναν) Και τότε βλέπω τον άνδρα μου 
νά σηκώνεται και να έκδιώκη την ένοχη γυναίκα έξω τής 
οικίας!

Μ α ρ ι ά ν ν α . —Κι*αν είνε έτσι . . .  τί θέλετε περισσότερο ;
Μ ά ρ ΰ α . —Θέλω νεκρά και αυτή καί την άνάμνησί της.
Μ α ρ ι ά ν ν α . —"Ε, τότε λοιπόν μην την προκαλεΐτε ;
Μ ά ρ ΰ α . —Τι θέλετε νά πήτε;
Μ α ρ ι ά ν ν α . —Θέλω νά πώ ότι δεν πρέπει νά ταράζετε 

τοΰ τάφου τή γαλήνη! Γιατ'ι νά άνακαλήτε τούς νεκρούς ; 
Είνε άνοησία νά καυχάται κανείς, γιά τήν ευδαιμονίαν του 
νά ύβρίζη Ικείνονς πού έπεσαν κα'ι νά προκαλή τούς πάσ- 
χοντας... “Ολα σ’ αυτόν τον κόσμον είνε άβέβαια . . .  ποιος 
μπορεί νά προμαντεύση τό μέλλον ;

Μ ά ρ ΰ α .— ’Αλλά ποιά είσθε κυρία ;
Μ α ρ ι ά ν ν α . —Ποιά είμαι; Μιά πού υπέφερα πολλά...
Μάρΰ'α.— Μου προξενείτε φόβον. . .  (μακρά παΰσις). 

Είπατε ότι ύποφέρατε πολλά ..  . Είνε λοιπόν αλήθεια, ή 
λύπη κτυπά μερικές φορές καί τής αγνότερες καρδιές, επειδή 
σεΤς, είμαι βεβαία, ότι θά έχετε αθώα καρδιά καί δέν είσθε 
άξια νά υποφέρετε τόσον.

Μ α ρ ι ά ν ν α . — Σ ο .;  εξορκίζω κυρία, παύσατε νά άσχολήσθε 
περί εμού, μή ζητήτε νά μάθετε τά μυστικά μου .. .Υ πάρ
χουν πολλά μυστικά, των οποίων ή εξήγησις είνε πολύ επι
κίνδυνος.

Μ ά ρ ΰ ' α .—Επικίνδυνος. . . διατί;
Μ α ρ ι ά ν ν α . — Σείς είσθε ευτυχής . . .  άγαπάσθε . . . .  

σεβασθήτε λοιπόν τής λύπες μου, φυλάξατε τή χαρά σας 
καί τήν ευτυχία σας !

Μ ά ρ ΰ α . —  Χαρά, ευτυχία, τήν οποίαν σεις μπορεί νά 
ζηλεύετε ! . . .

Μ α ρ ι ά ν ν α . —Οί κολασμένοι ζηλεύουν εκείνους ποΰ είνε 
στον ουρανό . . .  αυτή είνε ή τιμωρία των ί...

Μ ά ρ ΰ α . —’Αλλά γιατί τότε μένετε στο σπήτι αυτό, ποΰ 
είνε γεμάτο ευτυχία ; . . .

Μ α ρ ι ά ν ν α . —Δέν θά μείνω πολύ!
Μ ά ρ ΰ α . — Θέλετε νά μάς άφήσετε, διότι είμαι ευτυχι

σμένη, άγαπωμένη ; άλλ’ εάν εκείνος δέν μέ ήγάπα, θά 
εμένατε εδώ;

. ·ν  .
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Μ αριάννα .—(μέ ορμητική χαρά) Έάν δέν σας άγαπονσε!
Μάρ·&α.—Λοιπόν θέλατε. . . .
Μαριάννα.— ΤΙ βλάπτει αν φύγω, δέν σας φθάνει ή 

ταπείνωσί μου και ή νίκη σας!
Μάρΰ·α .— Ή  νίκη μου ; Άλλ’ όμιλεΐτε σαν νά είχατε 

δικαιώματα επί τής καρδίας τοΰ άνδρός μου, ενώ μόνη 
εγώ είμαι κυρίαρχος σ’ αυτήν. Έμέ μόνον αγαπά καί έχω 
τό δικαίωμα εγώ μόνη ν’ άγαπώμαι, διότι κατώρθωσα νά 
σβύσω από τάς σκέψεις του την άνάμνησιν εκείνης, ή οποία 
τόσον αισχρά τον ήπάτησε ! ’Εδώ, εγώ είμαι ή σύζυγος, 
ή μητέρα, ή νόμιμος γυναίκα του καί κανείς δέν μπορεί νά 
μοΰ τό άρνηθή.

Μαριάννα.—(παρατηρούσα αυτήν) Ποιος σάς τό λέγει 
αυτό ; Ποιος σάς βεβαιώνει; Τι γνωρίζετε!.. .

Μάρ&α.—(φωνάζουσα) 7A ! ήμουνα βεβαία . . .  σείς . . .  
λοιπόν εΐσθε ή Μαριάννα !

Μ αριάννα.—Έ , καλά, είμαι ή Μαριάννα ! Σείς μ ’ Ιβα- 
σανίσατε, καί μ’ αναγκάσατε νά προδοθώ . .  . Τώρα βέβαια 
θά είστε ευχαριστημένη ! Ά πό εξ μήνες ζώ κοντά σας μέ 
ταπείνωση υπομονή καί ελπίδα. Έδέχθηκα καί ύπέμεινα 
δλα καί ενώ ήμουνα έτοιμη νά φύγω καί νά εγκαταλείψω 
\ιΛς αγαπημένες μου υπάρξεις, τή ιιόνη μου χαρά ποΰ 
μοΰ άπέμεινε, τώρα σείς θέλετε νά μ’ Εμποδίσετε καί προ
τιμήσατε νά παλαίσετε μ’ εμέ. Καλά λοιπόν, πάλη καί πάλη 
φρικτή εξοντωτική! Σείς μόνον ή ερωμένη μπορεί νά 
είσθε τοΰ κυρίου Δονάτου, άλλ’ εγώ θά είμαι ή μητέρα των 
παιδιών του πάντοτε! . . .

Μ άρθα.— 'Η  ερωμένη ; Ά  ! κυρία ! σείς δέν έχετε δι
καίωμα νά φέρεται τον τίτλον τής συζύγου, τον όποιον θέ
λετε νά μ’ άφαιρέσετε ! . . .

Μ αριάννα .— Θά τολμήσετε ν’ άρνηθήτε ότι Ιγώ είμαι 
ή Μαριάννα! πήτέ το ! Θά τολμήσετε;

ΣΚΗΝΗ ΕΒΔΟΜΗ

Μ α ν ρ ίκ ιο ς  ‘/.«ί α ί ίν ω
Μαυρίκιος. — Κανείς δέν θά τολμήση, κυρία μου, νά 

σάς άμφισβητήση αύτό τό όνομα! . . .
Μ άρθα.— 5,Α ! Μαυρίκιε!
Μ αυρίκιος.— Αυτό δέν θά δώση αιτίαν, ούτε νά σάς

1
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καταγγείλω, ούτε νά σας υποβάλλω σέ δικαστική άπόφασι. 
Θά πω μόνον. . . .  την αλήθεια. . . .  Μιλήσατε για τά παι
δ ι ά . . .  ας μάς δικάσουν εκείνα!

Μ αρινάνα— Τά παιδιά μου !
Μ α υ ρ ί κ ι ο ς . —’Έχετε την τόλμη νά σκοτόισετε την άνά- 

μνησι που σάς άνυψωσα στη καρδιά των παιδιών . . . ■θέ
λετε νά θάψετε στην ατιμία σας την άθωότητά των, που εσε- 
βάσθηνκαίΰπερήσπισακαί εναντίον αυτής ακόμη τής πικράς 
άναμνήσεώς μου; Καλά! φωνάξατε τα και είμαι έτοιμος !

Μ α ρ ι ά ν ν α — Κύριε . . .
Μαυρίκιος.— Έγώ άνέθρεψα και εδίδαξα σ’ αυτά την 

αρετήν και τήν αγάπην, και οΰιε καν υποπτεύονται τό κακό 
. που τούς έγίνει. . . εμπρός, δίδαξε τι άν έχης τό θάρρος, 

διδάξατε τά παιδιά σας, οτι κοντά στά άγια και αθώα καθή
κοντα τοΰ σεβασμού και τής άγάπης στήν οικογενειακή εστία, 
υπάρχουν και ε'νοχες παραφορές, αίσχρά πάθη, πού άπομα- 
κρΰνουν τήν γυναίκα άα’ τό σπήτι της, τήν μητέρα άπ’ τά 
παιδιά της και ρίπτουν ολόκληρη τήν οικογένεια στο αίσχος 
και τήν ατιμία ! . .  .

Μ α ρ ι ά ν ν α . — ’ Αχ ! κύριε !
Μ α υ ρ ί κ ι ο ς . — Πήτε στήν ’Γωάννα, διι είσθε μιά άπ’ 

■"αυτές τής γυναίκες καί δτι γιά τήν εγκατάλειψί σας, αντί τής 
εντροπής πού φέρει ή επάνοδός σας, ζητείτε τήν αγάπη της. 

£ Δεν ξέρω τι θ ’ άπαντήση, δεν ξέρω άν δεχθή νά άφίση εμέ, 
|  καί ν’ άκολουθήση σάς. . .  αλλά σάς λέω δοκιμάσατε, ειπήτε 
ίί σ’ αυτή ποιά είσθε και α; άποφασίση ! (πλησιάζει στο βά-
?' θος καί φωνάζει) Παύλε, ’Ιωάννα..  ..1

ί Μ α ρ ι ά ν ν α . — (εμποδίζουσα αύιόν) ’Ό χ ι . . . δ'χι. . . μή
, τά φωνάζετε! . . .

' ΣΚΗΝΗ ΤΕΛΕΥΤΑΙΑ

O i ανω , Π χ ΰ λ ο ς —’ΐω ά ν ν τ , επεςτα Μ πελάς
Ι ω ά ν ν α . — Τί θέλεις μπαμπά;

Π α ϋ λ ο ς . — Μάς έφώναξες;
Μ α υ ρ ί κ ι ο ς . — ’Όχι εγώ . . . αλλά . . .  ή κυρία Ι^ούλτων 

*ά; !
ί Π α ύ λ ο ς  — Ή  κυρία Μούλτων ;

Μ α ρ ι ά ν ν α . — ’Ό χ ι . . .  δε θέλω . .  . τίποτε . . .

1
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’Ιωάννα .— Θεέ μου, τί έχετε -,
Μ αριάννα .—Παιδιά μου...  αγαπητά παιδιά μου (διορ

θώνει). Συγγνώμη . . .  συγγνώμη, κύριε Π αύλε.. .  Δεσποι- 
νίς, Ι'χω να σά; πώ κά'τι! (κλαίει). Φεύγω. . .  σάς άφίνω. . .

Π α ύ λ ο ς - ’Ιω άννα. -  Φεύγετε; μάς άφίνετε;
Π αϋλος.— Τώρα πυΰ αρχίσαμε να σάς αγαπούμε πολύ. 

Πάτερα, έμπόδισέ την να μη φύγη !
Ιω ά ν ν α .— Κράτησε την μητέρα !
Μ αρ ιάννα .— Ούτε δ πατέρας, ούτε ή μητέρα σας μπο

ρούν νά μ’ εμποδίσουν, γνωρίζουνε . . .  δεν είν’ αλήθεια; . .  
Άλλα πήτε . . .

Μαυρίκιος. — Ή  κι'ρία Μούλτων επειδή σάς έσυνήθισε 
πλέον, νά σάς βλέπη και νά σάς αγαπά, υποφέρει τώρα ποΰ 
είνε άναγκασμένη νά σάς άφίση και νά φύγη... Τό πράγμα 
είνε φυσικό. . .  γιά νά την παρηγορήσετε λίγο... άγκαλιά' 
στε την καί επιτρέψατε της νά σά; σφίξη στην άγκαλιά της, 
δχι ως διδασκάλισσα, αλλά ο<1ν καλή φίλη σας! . .  .

Παϋλος. — (ριπτόμενος στήν αγκαλιά της) Μέ δλη μου 
τήν καρδιά ! . . .

*Ιω ά ν ν α .— (όμοίωτ' F /Λ" >·ου κυρία Μούλτων ! . . .
Μ αρ ιάννα .  — (αγκαλιάζει με συγκίνησι ταΰτα) SQ ! ευ

χαριστώ, κύριε, ευχαριστώ ! . .  . (κλαίει).
Παϋλος.— ’Αλλά δέν θά μάς άφίσετε γιά πάντα !
Ιω ά ν ν α .— Είν’ άδύνατον, θά ήτο πολύ σκληρό !
Παϋλος.  — Θά γυρίσετε αλήθεια ;
Μ αρ ιάννα .—  Ποτέ ! (εισέρχεται δ Μπελάς).
Μ α υ ρ ίκ ιο ς .— Καλέ μου φίλε . . .  ή κυρία Μούλτων ύπέ- 

φερε πολύ στο βίο τη; . . . καί ή υγεία της είνε επικίνδυνη, 
τό ταξείδι θά τήν έ'βλαπτ . . .  λοιπόν είν’ ανάγκη νά τήζ 
εύρωμεν αλλού κατοικία . ,

Μ πελάς.— ΙΙοΟ ;
Μ αυ ρ ίκ ιο ς.— Σε μια έξοχή !
‘Ιωάννα.— Δέ θά τήν βλέπωμεν ; ,
Μ α υ ρ ίκ ιο ς .— Ναί, ;θ»ά τήν βλέπετε πάντοτε, γιατί δ ψΐ" 

λος Μπελάς θά σάς πηγαίνη εκεί! „ ,
Μαριάννα. — Θεέ μου ! σ’ εδχαρίΓ £;Α̂ ρύ μ’  ̂

ρησες ! . . .  ^  ' 1 ’ f
Τ Ε Λ Ο Σ  Τ Ο Υ  Ε Ρ Γ Ο Υ a
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